RFSA240M21W

BGISRIUAIBIHISL







BHUMAHMUE!

Balwwwms anapat ceabpxa xnagunHa TeqHoct R600a (3anannM camo npu onpeaereHy ycnoBsms) ra3 OT eCTeCTBEH MPOM3xXon
KOMTO € CUIMHO CbBMECTUM CbC U3NCKBaHWATA 3a OMnas3sBaHe Ha okornHaTta cpefa. 3a fa ocurypute HopmarnHa paboTa Ha
Bawuat ypeq monsa cnassanTte cnegHute npasuna:

+ OcurypeTe HopMarnHa BeHTUnaums Ha ypeaa.

+ He usnonsearite MexaHW4HN YCTPONCTBA 3a pa3mpa3ssiBaHe Ha ypeaa, OCBEH Te3N NPenopbyHn OT NPOU3BOAMTENS.

* He HapaHsiBanTe xnagunHata sepura.

+ He nsnonssavite enexkTpuyeckn ypeam BbTpe B anapara.

UPOZORENJE!

Kako bi se osigurao normalan rad vaseg zamrzivaca koji koristi kompletno ekoloski prihvatljivo rashladno sredstvo R600a
(zapaljivo samo pod odredenim uvjetima), trebate se pridrzavati slijedecih pravila:

+ Ne ometati slobodnu cirkulaciju zraka oko zamrzivaca.

+ Ne Koristiti mehani¢ka sredstva za ubrzavanje odledivanja, koja nije preporucio proizvodac.

+ Paziti da se ne oSteti krug rashladnog sredstva.

+ Unutar prostora zamrzivaca za spremanje namirnice ne koristiti elektricne uredaje koje nije preporucio proizvodac.

YBArlA!

Ons Toro, wo6 3abe3neynTn HopmarnbHy poboTy Bawworo xonoannbHuKa, B AKOMY BUKOPUCTOBYETLCS OXOMOKYHUUNIA

peareHT R600a, abcontoTHO HeLLKIANMBUIA ANA HABKOMMWLLIHBOTO CepeaoBuLLa (3aNMaeTbCs nuile 3a NeBHnx ymos), Bam

HeobxigHO [oTpuMyBaTUCS HACTYNHMX NPaBun..

+ He cTBOpIONTE NEPENOH ANS BiNbHOI LMPKYNALIT MOBITPSi HABKOMO XONOAMUMbHYMKA.

+ He KOpUCTYWTECH XOAHUMW MEXaHIYHMMMN NPUCTPOAMM Ta IHCTPYMEHTaMM ANS BUAaneHHs nbody nif Yac po3MOpOXYyBaHHS
XONOAWIbHNKA, OKPIM THX, LLO PeKOMEHAOBaHI BUPOOHMKOM.

+ He ponyckavite NOLIKOMKEHHS OXONOXKYHYOro KOHTYypa.

+ He BCcTaHOBNOWTE BCEpeaNHY XONOAMIBHOTO BiaAiNeHHs, Ae 36epiratoTbCa NPOAYKTH, )KOOAHUX €NEeKTPUYHNX NPUCTPOIB,
OKpiM TUX, LLLO pEKOMEHO0BaHI BUPOOHUKOM.

UPOZORENJE !

U cilju osiguranja normalnog rada vaseg hladnjaka koji koristi za okolinu bezopasno sredstvo za hladenje R600a (zapaljivo),
potrebno je da se pridrzavate sljedecih pravila:

+ Ne ometajte slobodnu cirkulaciju zraka oko aparata.

+ Ne koristite mehani¢ke sprave za ubrzanje odledivanja, osim po preporuci proizvodaca.

+ Ne oSteéujte cirkulacioni sistem.

+ Ne unosite elektrine sprave u odjeljke za pohranu namirnica osim po preporuci proizvodaca.

OPOZORILO!

Za normalno delovanje vasega hladilnika, ki uporablja naravi prijazno hladilno sredstvo R600a (vnetljivo samo pod dolo¢enimi
pogoiji), je treba upostevati naslednja pravila:

+ Ne ovirajte prostega pretoka zraka okoli naprave.

* Za hitrej8e odtajanje ne uporabljajte mehanskih naprav, ki jih ni priporoc€il proizvajalec.

+ Ne preprecite hladilnega krogotoka.

+ V prostoru za hrano ne uporabljajte elektri€nih naprav, ki jih ni priporo€il proizvajalec.
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G durypute, B HacTOSALLETO PBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba, ca CXeMaTUYHU U MOXe [a He OTroBapsiT TOYHO Ha
Bawwmng yped. AKO cnoMeHaTuTe YacTu NUNCBaT BbB Baluns ypen, TO Te BaXar 3a Apyrv Mogenu.

(@ Slike koje se nalaze u ovom uputstvu za upotrebu su $ematski i mozda ne odgovaraju taéno vasem proizvodu.
Ako predmetni delovi nisu ukljuéeni u proizvod koji ste kupili, onda to vazi za druge modele.

G IntocTpauii B AaHin iHCTPYKLIT € CXeMaTUYHUMK | MOXYTb BiAPI3HATUCA Bia Bawwoi Moaeni. AKWo Ao
KoMnnekTauii mogeni, Aky Bu npuadanu, He BXOAATb 3radaHi AeTani, BOHU NPU3HAYeHi As iHWKMX MoAenen.

(@ Slike koje se nalaze u ovom uputstvu za upotrebu su $ematski i mozda ne odgovaraju taéno vasem proizvodu.
Ako predmetni delovi nisu uklju€eni u proizvod koji ste kupili, tada vaZze za druge modele.

G Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vaemu proizvodu. Ce naprava, ki ste jo
kupili, ne vsebuje dolocenih delov, so veljavni za druge modele.
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MHCcTpyKumn 3a ynotpeba

UHcmpykuuu 3a ynompeba

Mo3gpaeneHns 3a Bawwusa n3bop Ha BEKO KaudectBenu Ypeawm,
cb3ganeHu aa Bu cnyxaT obnrm roguHu.

CurypHocTTa npeau BCUYKoO!

He Bkniouysante Bawwms cdpusep KbM enekTpuyeckata mpexa
npeguM ga cBanuTe ornakoBkaTa M npegnasHuTe cpeacrea 3a
TpaHcnopTupaHe.

e OctaBeTe Bawwna dpusep HenogswxkeH noHe 4 4vaca npegu
BKMNtOYBaHe, 3a [[a MNO3BONUTE KOMMNPECOPHOTO Macno ga ce
YyCTaHOBM B HOPMasiHO MOSOXeHne, 0COBEeHO ako XnaausnHuka e
TpaHCNopTUpPaH XOPU3OHTAamHO.

e [1pn n3xBbPNSHE Ha ypeda, cBareTe Kryankata n peseTto 3a
Aa npefoTBpaTvTe 3aK4YBaHETO Ha Jela BbTpe B ypeaa.

¢ N3nonaeanTte Bawwusa ppusep camo no npegHasHadeHume.

e He nsnarante Bawwusa gpusep Ha OrbH, TbM KaToO CbAbpXa
3ananumMu CbCTaBkM B cBosiTa m3onauus. NpenopvyBame Bu ga
ce cBbpXeTe C OnmM3kMsa cepBu3 3a MHMOPMALMS U HaNUYHU
yCnyru.

e He npenopbyBame ynotpeba Ha Bawwua dpusep B
HEeOTONMeHO, CTyAeHO noMmeLlleHune. (KaTto rapax, kunep, mase,
Tepaca u T.H.)

3a pga nonyyute MakcumanHo gobpo wun  6esaBapunHO
yHKUMOHMpaHe Ha Bawwna dpusep, € MHOro BaxHO Aa
npoyeTeTe BHUMATENHO Te3W WHCTPyKUuU. HecnasBaHeTo Ha
WHCTPYKUUUTE MOXe [Ja [fosede [0 nuwasaHeTto Bu ot
GesnnaTeH cepBu3 B rapaHLMOHHUA Nepuoa.

Mons, naseTe KHUXKaTa C MHCTPYKUMN HA CUTYPHO MSICTO, fIECHO
3a cnpaska.

To3un ypen He e npegHasHa4veH 3a ynoTpeba oT xopa ¢ ¢hu3nyYeckn, CETUBHU U YMCTBEHMU
npoo6sieMn KakTo U OT Xxopa 6e3 onuUT U NO3HaHUS, OCBEH aKO Te He ca CTPUKTHO MHCTPYKTUPAHU
OT KOMMNETEeHTHO NuLle OTHOCHO paboTaTa n MepkuTe 3a 6e30nacHoOCT.

He ocTaBsinTe pgeuara cu ga urpasaT ¢ ypeaa 6e3 Hagsop.




EnekmpuquKu U3UCKeaHus

Mpeouv ga sknovnTe Bawma ppusep Kbm
enekTpuyeckata mpexa, yoegete ce, ye
BOMTaXa M YyectoTaTa Ha MpexaTta OTroBapsT
Ha HeobxoaumMmmnTe 3a paboTtaTta Ha Bawwus
ypea.

LencenbT TpsbBa Aa € AOCTbNEH cnejq
MOHTa)a 3a ga ce ocurypm cBob6ogHo
N3KNKYBaHE Ha ypeaa OT enl. Mpexa cnej
MOHTaxa.

BHumaHue!

To3u ypen TpabBa aa 6bAe 3a3eMeH.
PeMoOHTBT Ha ypena TpsibBa aa 6bae
M3BBbPLUBAH CaMo OT KBanmuumpaHu
cneumnanmcTu. AKo 3axpaHBalLmAT kaben e
noBpeaeH, NPON3BOANTENAT U
obcnyxBawmaT cepms TpssbBa ga ro 3aameHaT
C HOB 3a fa ce n3berHe BCAKaKbB PUCK.

BHUMAHMUE!

Toaun ypeq pabotn ¢ R600a, 6e3onaceH, HO
necHo 3ananum ras. [pu TpaHcnopTupaHe u
MOHTaX Ha ypeda BHUMaBauTe ga He
nospeauTe oxnagutenHarta cuctema. AKo
oxnaguTtenHaTa cucteMma e nospegeHa u nva
n3TU4aHe Ha ra3 oT cuctemara, naseTe ypeaa
OT TOMJSIMHHN U3TOYHULM N 3aABbIMKUTENTHO
npoBeTpeTe NOMELLEHNETO.
NPEAYNPEXOEHUE — He nanonseante
KaKBMTO 1 Aa € ypeau 3a yCKopsiBaHe Ha
npoleca Ha pasmpassiBaHe, OCBEH Te3un
npenopbYaHn OT NPON3BOAUTENS.
NPEAYNPEXOEHUE — BHumaganTe 3a
noBpeaun Ha oxnaguTenHaTa Bepwura.
NPEAYNPEXOEHUE — He noctaesanTe BLB

bpusepa enekTpuyeckn ypeam, OCBEH ako ToBa

He € N3PMYHO YNOMEHATO OT NPOUN3BOAUTENS.
NPEOQYNPEXOEHWUE — lNpwn noepena B
3axpaHBaluus kaben, Ton TpsibBa aa 6vae
NogMEHEH OT NPON3BOAUTENS, CEPBU3EH
npeacTaBuTen Unu apyr keanuduumpax
cneumnanucT ¢ uen ga ce n3berHe BCsKakbB
PUCK.

TpaHcnopmHu UHCMpyKyuu

1. ®pusepa TpsabBa fa ce TpaHcnopTUpa camo

nsnpaseH. OnakoBkaTa TpsibBa Aa ce 3anasu
HenokbTHaTa No Bpeme Ha TpaHcnopTa.
2. Ako no Bpeme Ha TpaHcnopTta Bawwus

dpusep e ovn s XOPU3OHTaJHO nonoxeHune, He

TpsibBa ga ce BKNO4YBa NoHe 4 4aca, 3a aa ce
yCTaHOBM cucTemara.

MHcTpyKumn 3a ynotpeba

3. HecnasBaHeTO Ha MHCTPYKLMUTE 3a
eKkcnnoaTaums Moxe aa aoeene Ao CEPUO3HN
noBpeamn Ha ypeaa — 3a KoeTo
Npoun3BOAUTENSA HE HOCK OTFOBOPHOCT.

4. YpenbT TpsibBa ga 6bae 3awmuTeH ot
AbX4, Bnara n apyrn atMmocepHu BINSHUS.

BaxxHo!

e Korato nouncrtearte Bawwus pusep ,
BHMMaBaWTe Aa He gokocBaTe
KOHOEH3aTOPHUTE METarHM XUYKN Ha rbpba,
3aLLO0TO TOBa MOXe fa goseae ao
HapaHsiBaHe Ha NPbCTUTE U pbLETE.

e He ce onutBanTe ga cagate unv ga
cTbneaTe BbpXy Bawmsa dpusep, T KaTo HE
€ npegHasHa4veH 3a TakaBa ynoTpeoba.
MoxeTe ga ce HapaHuTe unu ga nospeanTe
Bawmus ypegq.

e BHMMaBaunTe 3a noBpean Ha 3axpaHBaLius
kaben npu TpaHcnopTUpaHeTOo 1
WHCTanupaHeTo.

¢ He nosBonsiBanTe geua ga urpadaTt ¢ ypeaa
UInn ynpaeBreHneTo My.

UHcmpykyuu npu uHcmanupaHe

1. He noctaeante Bawwus dpusep 65130 o

Neykn UnNun pagmaTopu UM Ha gupeKkTHa

CnbHYeBa CBETNMHA, 3aLL0TO ToBa

npeau3BuKBa SOMbIIHATENHO HAaTOBapBaHe B

paboTtarta Ha Bawwusa dppusep. Ako ce Hanara

nocTaBsiHe B 6G5IM30CT 4O U3TOYHUK Ha

ToNMIMHa unu ppusep, Mons, cnasBamnTte

cnefHUTE pasCTosHUS:

Ot Meykn 30 mm

Ot Pagunatopun 300 mm

OT ®pusepun 25 mm

2. YbepeTe ce, Ye € OCUrypeHo JocTaTbyHO

NPOCTPaHCTBO OKono Bawwwma gppusep, 3a ga

ocurypute cBobogHa LMpKynaunsa Ha Bb3ayX.

(Pwr. 2)

e [locTaBeTe kanayeTo Ha 3agHUA NaHesn Ha
dpusepa, kKaTo No TO3M HAYMH OTAENUTE
dpusepa ot creHaTa. (Pwur. 3)



3. lMNocTaeeTe Bawwma ppusep Ha paBHa
NOBBPXHOCT. [IBETE NnpeaHun KpayeTta moraT
Aa ce perynupar Ypes3 BbpTeHe Mo NoCcoKa U
obpaTHa Ha BbpPTEHEeTO Ha YaCcoBHUKOBATa
cTpernka. HusenupaHeTto Ha Bawwusa dpusep
npepoTBpaTaBa AONbIHUTENHUTE BUBpauum
n wym. (dPwr. 4)

4. BuwxTe ykasaHuaTta “llouncreaHe v rpmxun’,
3a ga nogroteuTe Bawwus ppusep 3a
ynotpeba.

Konmposn Ha memnepamypama u
Hacmpouku

Temnepatypata BbB (hpusepa ce Bnusde oOT
OyToHa 3a perynupaHe Ha TemnepaTtypaTa
BbB (ppmsepa (npenopbyBaT ce NO3ULUMN 2
u 3).

O6ukHoBEHO Tasm Temnepartypa e nog -18°C.
[Mo-HMCKN TemnepaTypHU CTOMHOCTU MoraT Aa
ce MOCTUrHaT C perynupaHe cernekropa Ha
TepmMocTarta no nocoka Ha nosuuma MAX.
MpenopwvyBame Bu fa nposepsisate
TemnepaTypata NepnuognyHo ¢ TEpMOMETBP
3a fja nocturHeTe Han-gobpara Temnepartypa.
YecToTO OTBapsiHe Ha BpaTaTa BOAW 0
NnoKkayBaHe Ha BbTpeLlHaTa Temneparypa,
3aToBa e NpenopbYUTENHO BpaTtaTta ga ce
3aTBaps BegHara cnep ynotpeba.

lMpedu paboma

NMocnepHa npoBepkKa

Mpeov ga sknounte Bawwna ypea, ysepete
ce, ve:

1. KpadeTtaTta ca perynvpaHun B nonoxexHue o
nepdeKkTHO HUBEeNnpaHe.

2. BbTpelHOCTTa e cyxa U Bb3gyXbT MOXe
cBOOOAHO Aa uMpKynupa 3aj ypeaa.

3. BbTpelwHocTTa e yncta cnopeq
npenopbkUTe Ha “lloyncrTBaHe u rpuxm’

4. BknioysarTe Lwencena KbM KOHTaKTa Ha
en.mpexa.

MHCcTpyKumn 3a ynotpeba

O6bpHeTe BHUMaHME Ha CNefHoTOo:

5. lLle wyeTe 3BYK, KOraTo ce BKITHO4N
Komnpecopa. Te4yHoCTTa 1 rasoBeTe B
oxnaxpgatilata cMctemMa CbLo MoraT ga
LUYMSAT NIEKO, KOETO € CbBCEM HOPMAarHO.

6. 3a 3ampassiBaHe Ha NPEeCHN XpaHwu,
n3nonssante OTAeneHneTo oTbenssaHo ¢ 4
3Be3au (NnpenopbyBa ce BTopus padrT).

7. He cnarante HaBeOHbX ronama
KONMYECTBO XpaHa 3a 3aMpassBaHe.
KauecTBOTO Ha xpaHuTe ce 3anasBa npu
AbNOOKO 3aMpassiBaHe 3a KpaTKo BpeMme,
3aToBa He HaAaBMLIaBaWTe KanaumTeTa Ha
ypena nokasaH B TEXHUYECKUTE
xapakTtepuctukn. Konyeto Ha TepmocTaTa
TpsibBa Aa ce perynupa Taka, 4ye ga ce
NOCTUrHE Han-HUCKa TemnepaTypa BbTpe BbB
dpursepa npu akTnBmMpaHa pyHkums "6bp3o
3ampassiBaHe", a opaHxeBaTta famnmyka
TpsibBa aa ceeTw.

8. He 3apexpgante Bawwus ypepn BegHara cneg
BKNtoYBaHe. 3yakanTte, 0oKaTo AOCTUTHE
XenaHaTta Temnepartypa. lNpenopbyBame
n3amMepBaHe Ha TemnepaTtypaTta C TOYeH
TepmomMeTbp. (Bmx “KoHTpon Ha
TemnepaTyparta 1 HaCTPOWKK”)

3abenexka:

Mpwn cnupaHe Ha en.Tok unu npobnem B
3axpaHBaHeTo, He OTBapsNTe BpaTaTa.
3ampaseHaTta xpaHa HaMa Aa nocrtpaja 3a
Ccpok 00 16 yaca. AKo ern.3axpaHBaHe He ce
Bb3CTaHOBW B TO3M Nepuoj, Torasa
XpaHUTENHUTE NPOAYKTM TpsabBa aa ce
NPOBEPAT N a ce KOHCyMupaT He3abaBHO
UInu ga ce CroTBAT U Ja ce 3aMpasdaT OTHOBO.



KonmpouneH naHen Ha ¢hpu3sepa
(Pwr. 5)

KoHTponHuAT naHen perynupa
TemnepaTypaTa BbB ppu3epa 1 uva
cnegHuTe pyHKUMK:

1 - OpaHxeBa namnuyka - bbp3o
3amMpa3ssiBaHe BKJ1HOYEHO

KoraTo 3aBbpTuUTE KONYETO 3a perynnpaHe Ha
TemnepaTyparta BbB opusepa (4) Ha no3mums
,bbP30 3AMPAB3ABAHE”, opaHxeBaTta
namnuyka (1) we ceeTHe, a ypeabT Lie
3ano4He paboTa npu ycrnoBus Ha Han-HUCKa
TemenpaTtypa. OpaHxeBaTta namnmyka cnmpa
na ceetu cnen 50 yaca pabota npw Han-
HUCKM TemMnepaTypHU YCroBuS.

2 - 3eneHa naMnuyka - efNekKTpu4YecTBo
BKNoYeHo (Bontax)

CseTBa Korato ypeabT € CBbp3aH C
erneKkTpmyeckaTa Mpexa u octaBa BKIlOYEeHa
MOCTOSAAHHO KOraTto Mma Tok. 3eneHaTta
naMmnuyka He gaBa UHopMaLms 3a
TemnepatypaTta BbB opusepa.

3 - YepBeHa namnunyka - Anapma 3a BUCOKa
TemMnepartypa

4 - Kon4ye 3a HacTpoWMKa Ha TeMnepaTtypara

Anapma 3a eucoka memnepamypa

Cnep kato ypeabT 6bae BKAOYEH 3a MbpBU
NbT, anapmMmaTta He € akTuBHa 12 4aca
(4epBeHaTa nNamnuyka He CBETH).

Cnen n3tnyaHe Ha To3un nepuoa, YepBeHaTa
namnuyka ceeTsa (BNOYBa Ce) B CreaHnTe
cnyyau:

- AKo ypeobT e nNpenbIiHEH C NPsCHa XpaHa
- Ako BpaTaTa HeBOJIHO € OcTaBeHa
OTBOpEHa.

B Te3n cnyyaun yepBeHaTa namnuyka
npoabinkaBa ga CBETM A0KATO ypeabT
OOCTUrHe NpeaBapuUTenHO HacTpoeHaTta
Temnepartypa.

AKO YyepBeHaTa namnuyka npoabrkaea oa
CBeTU, n3vakante 24 yaca npeam na ce
obaguTte B cepBu3aa.

BaxHo:

BawwwmaTt ypen e nponsseneH 3a pabota B
cpena c Temnepaypa mexay -15°C n +43°C.
TemnepaTypaTa BbB opusepa MOxe aa ce
pasnuyaea B 3aBMCUMOCT OT YCIOBUATa Ha
ynoTtpeba: pa3nonoxeHue, 3aocbvkansia
TemnepaTtypa, YecToTa Ha OTBapsiHe Ha

UHcTpyKuun 3a ynotpeba

BpaTtara, CTeneH Ha 3apeXxaaHe C XpaHUTENHN
NPOAYKTH.

AKO CBETHEe YepBEHUAT UHOUKATOp, n3yakante
24 yaca npegu na ce obbpHeTe KbM
OTOpU3UpaH cepBU3eH LEeHTbpP. ToBa Moxe fa
ce ObJPKU Ha TONNUTE XpaHUTENHN NPOAYKTH
KOUTO CTe NOCTaBunv BbB hpusepa n/unm
BpaTaTa e 3abpaBeHa oTBopeHa. [1o 24 yaca
YepBEHUST CUrHanNM3npaLy, nHamkaTop Tpsibea
[a u3racHe.

dyHkyus bbp3za 3ampassieaHe

3a pa aktusuparte dpyHkuna bbP30
3AMPASBABAHE, 3aBbpTeTe konyeTo 3a
perynupaHe Ha TemnepartypaTta Ha no3uums
,FAST FREEZE” ("B bP30
3AMPASABAHE"). MNpenopbuntenHo e aa
NnocTaBuUTE XpaHUTESTHUTE NPOAYKTU, KOUTO
Xenaete Aa 3ampasnte 6bp30o, 24 yaca cnea
akTuBMpaHeTo Ha PyHKUMA "6bp30
3ampasdaBsaHe”. [1pn akTnBupaHa yHKUUSA
"Obp30 3aMpasaBaHe” XNaguTHUKbLT paboTu
npu Han-HUCKa TemnepaTypHa HacTporKa Ha
dpusepa. OyHKumATa "O0bpP30 3ampassiBaHe” e
¢ npoabskmutenHoct 50 vaca. Cnea
CYpaHeTo N, XNagunHUKbLT Npoabiikasa
paboTa npu TemnepaTtypHa HacTpouka "3"
A0PU 1 KONYETO Aa € BCe OLLe Ha No3nums
,bbP30 3AMPA3ABAHE”. Ta3n ekognsanH
dyHKUMS ocurypsisa necteHe Ha eHeprus B
cny4yan, ye pyHKumMs "Obp30 3ampassiBaHe" He
Obae n3KNYeHa No HAKakea NpuymHa.
KanaunteTbT Ha 3ampassBaHe Ha
XnagunHuka e U3MepeH u geknapupaHd npu
akTuBMpaHa yHkuma "6bp3o 3ampassiBaHe".

CbLxpaHeHue Ha 3ampa3eHa xpaHa

BawwmaT dgopursep e noaxoasiy 3a 4bAroCpoYHO
CbXpaHeHne Ha roTOBM 3aMpaseHn XpaHu,
MOXe CbLLO Aa Ce M3NoN3Ba 3a 3ampassaBaHe
N CbXpaHeHne Ha npsiCHa xpaHa.

Mpwn cnnpaHe Ha en.Tok unn npobnem B
3axpaHBaHeTo, He OTBapsINTE BpaTaTa.
3ampaseHarta xpaHa HsMa ga nocrtpaga 3a
Cpok Ao 16 yaca. Ako en.3axpaHBaHe He ce
Bb3CTaHOBW B TO3M Nepuoa, Toraea
XpaHUTENHUTE NpoaykTn TpsabBa aga ce
NpoOBEPAT N Aa ce KOHCyMupaT He3abaBHO
Unn fa ce CroTeBAT U a ce 3amMpasdaT OTHOBO.



3ampa3sieaHe Ha npecHuU
XpaHumeJsiHu npodykmu

Mong, cnassanTe crnegHuUTe MHCTPYKUMK 3a
OTIIMYHW pe3ynTaTu.

He 3ampassiBanTe HaBeHBbX ronemu
konunyecTea npoaykTn. Kadectesara Ha
XpaHuTe ce 3anasBaTt Han-gobpe, koraTto ce
3amMpasaT MakcMmanHo 6bp3o.

AKO LLIe 3ampa3siBaTe ronsiMo Kofim4yecTBO
NpsiCHa XpaHa, HaCTPOUTE KOHTpornepa Ha
nosnuma "BbP30 SAMPA3ABAHE" 24 yaca
npeau ga noctaBuTe npsicHaTa xpaHa B
OoTAeNneHneTo 3a 6bp30 3ampassiBaHe.
lMpenopbyMTENHO € TepMocTaTa Aa ce AbPXNn
Ha no3uuuna "BbP30 3AMPA3ABAHE" none
24 vyaca, 3a ga 3aMmpasn MakCUManHoTo
KONUYECTBO XpaHa, NOCOYEHO KaTo KanauuTteT
Ha 3ampassBaHe. BHnmaBanTe ga He
cMmecBaTe 3amMpaseHa M NpsiCHa xpaHa.
Manku konunyecTtBa xpaHa nog 1/2 kr (1
nayHa) moraTt fa ce 3ampassaBat 6e3 pyHKuus
Obp30 3ampassBaHe.

BHumaBainTe oa He cmecuTe BeYye
3aMpas3eHuTe XpaHu C NPeCHM.

Jled
(Pwr. 6)

HanbnHeTe ¢ Boga hopmnte 3a nea Ha HMBO
% M noctaeBeTe BbB (hppusepa.
N3BaxganTte nega ot dopmMuTe € gpbXKKaTa
Ha nbXuua unn nogobeH npeameT, HUKora He
N3Non3BanTe OCTpPU NPeaMETUN KaTO HOXOBE
UNu BUNULMN.

3ano3HaeaHe ¢ sawusi yped
(Pwur. 1)

1. KoHTponeH naHen, gucnien n HacTPOMKn

2. OtpeneHve 3a nen

3. OTpeneHue 3a 6bP30 3amMpassiBaHe

4. OtpeneHue 3a CbxpaHeHue Ha
3amMpaseHaTa xpaHa

5. lpeaHu kpadeTta

MHcTpyKunn 3a ynotpeba

Pa3mpa3ssieaHe

PasmpassaBarite 2 nbTv B rogMHaTa unm

KoraTto 3anefieHusi Crown ctaHe MHoro geben.

e ObpasyBaHeTO Ha neg € HopmarsnHo
ABNeHne.

e ObpasyBaHeTO Ha Nnea He ce oTpassiBa Ha
HOpMaIrHOTO PYHKLMOHNPaAHE Ha ypeaa.

¢ PasmpassBanTte (ppusepa Korato nmarte no-
Marko KONM4YeCTBO 3aMpaseHun XpaHW.

¢ [lpeaun pasampassBaHeTO, HacTpouTe
TepMocTaTa Ha MakcumarHaTa no3uums.

+ 3a ga 3ano4vHe pasmpassiBaHeTo,
N3KnYyeTe ypeaa ot en.mpexaTa.

+ Benykn xpaHntenHun npoayktm Tpsibea
Aa 6baaT onakoBaHW B HAKOSKO nnacrta
XapTusi U CbXpaHEHM Ha CTYAEHO MSCTO
(HanNpumep XNagunHUK Unu KUnep).

+ OcTtaBeTe BpaTtaTta oTBOpeHa. Cbaose C
Tonna Boga (oo 80°C) morat ga ce
NoCTaBAT BHUMATENHO BbB opu3epa, 3a
Aa YyCKOPAT pasMmpassBaHeTo.

He nsnonseante octpu npegmeTu, Kato
HOXOBE U BUNWUW, 32 Aa OTCTpaHuTe neja.
Hwvkora He nanonseanTe celloapu 3a Koca,
ernekTpU4ecKkn HarpesaTenu unu gpyru
noaobHu en.ypeam 3a pasmpassiBaHe.
Monunnte cbbpanaTta ce pa3mvpaseHa Boaa B
ABbHOTO Ha opusepHoTo oTaeneHune. Cnea
pasmpa3ssBaHe, NoACYyLWeTe HanbIHO
BbTpewHocTTa (Pur. 7 & 8).

lMoyucmeaHe u e2puxxu

1. MNpenopbyBame npean NoYMcTBaHe aa
N3KIIUNTE ypeaa oT en.mpexa.

2. Hukora He nsnonssante ocTpu
WHCTPYMEHTN nnu abpasnBHM BELLIECTBA,
canyH, npax 3a npaHe u gp.nogobHu 3a
noyncTBaHe.

3. i3nonseanTte xnagka Boga 3a novnucTBaHe
W nogcylwasanTe WwaTernHo.

4. 3a no-waTenHo noYncTeaHe
BbTPELLUHOCTTA Ha ypeaa, u3nonssanrte
HanoeHa Kbpna B pa3TBOp Ha coda
ObukapboHaT 1 Boaa.



5. AKo HAMa fa nanonssarte ypeaa 3a OAbNro
Bpeme, U3KIYeTe ro, n3aBagere BCUYKU
XpaHUTENHW MPOAYKTU, NoYncTeTE ro u
OoCTaBeTe BpaTaTa OTKpexHaTa.

6. [MpenopbyBame Oa nonvpaTte MeTanHuTe
4YacTu Ha NpoayKTUTEe (KaTo BbHLUHATA YacT
Ha BpaTaTa U CTEHUTe Ha ypena).

7. JomawHnAaT npax, KOUTo ce cbbupa Ha
rbpba Ha ypena, Tpsibea ga ce noyYnctea C
npaxoCcMyKayka Be4HBbX roAuLLHO.

8. [NpoBepsiBanTe NepuoanyHo
yrnbTHEHUATA Ha BpaTuUTe, 3a a CTe CUTYPHW,
Yye He ca 3auanaHu C XpaHUTENHU YacTULW.

9. Hwukora:

e He nouncteanTe ypena ¢ Henogxogsm
MaTepuanu; KaTo NpoayKTh Ha OCHoBaTa Ha
neTpon.

¢ B HMKakbB crydan He uanarante ypeaa Ha
BUCOKa TemnepaTypa

¢ He nonseante abpasmeBHM maTtepuanu 3a
noymcTBaHe.

10. HagHopMeHOTO oTnaraHe Ha nepg Tpsidbesa

a ce OTCTpaHsBa Ypes ocurypeHaTa

nnacTtmacoBa cTbpraska. [onsamoTo

HaTpynBaHe Ha ned Moxe fa Bnowu

paboTtaTa Ha cbpusepa.

11. 3a ga n3BaguTe HAKOM OT KOHTEMHEpPUTE,

n3gbpnante MakCUMarnHo, HakrmoHeTe Neko

Harope v usBagere.

llpoMmsiHa nocokama Ha omeapsiHe
Ha epamama

[encTeante Nno NnocoyeHus peg Ha
npunoxeHata cxema. (cwmr. 9)

lMone3HuU cbeemu

v TpoBepsiBanTe YeCTO CbAbPXKAHNETO Ha
dpusepa.

v TouncTteanTte n pasmpassiBante pegoBHO
Bawws ypen (BuwxTe “Pasmpa3saBaHe’).

v' Ob6bpHETE BHMMAHME Ha CPOKa Ha rOAHOCT
Ha NPOAYyKTUTE.

v' CbXxpaHsaBanTe rotoBUTE 3aMpas3eHu
XpaHU B CbOTBETCTBME C NOCOYEHUTE
WHCTPYKUUKN Ha NakeTuTe.

AN

AN

MHcTpyKumn 3a ynotpeba

BuHarn nsbupanite BUCOKOKa4eCTBEHMN
NPECHU XpaHUTENHU NPOAYKTU U
noyMcTBamTe WaTenHo npeau
3aMpassaBaHeToO UM.

MogroTBsanTe NPecHU XpaHUTESTHN
NPOOYKTM 32 3ampassiBaHe Ha Mariku
nopuumn 3a ocurypsiaHe Ha 6bp30
3amMpasdaBaHe.

3aBmBanTe BCUYKN XpaHU B anyMUHNEBO
donuno nnu pmnsepHN Ka4ecTBeHN
NONNETUNEHOBN TOPOUYKN MaKCUMaHO
cTerHaTo u o6e3pb3gyLleHo.3aBmBanTe
3aMpaseHuTe XpaHu BegHara cnep
3aKyrnyBaHe 1 rm NoctaBsanTe Bb3MOXHO
Han-CKOpO BbB hpusepa.
CbXxpaHsiBanTe Bb3MOXHO Han-KpaTKo
XpaHaTa 1 cbbniogaBanTe CpOKOBETE Ha
roOOHOCT N JaTuUTe 3a CPOK Ha KOHCYMauun4.

He ocTaBanTe BpaTaTa OTBOpeHa AbSro
BpeMe, Tbi KaTo TOBa Npeau3BuKBa
KOHCYyMaUMs Ha NoBeYe en.eHeprus u
obpasyBaHe Ha neq.

He nanonssante octpm npegmeTn KaTto
HOXOBE WU BUNMLUM 3a OTCTpaHsBaHe Ha
nepa.

He 3ampassiBante TOnNnn, TOKy WO
NpUroTBeHn xpaHu. MNbpBoO rM octaBeTe ga
ce oxnagsr.

He 3ampassiBanTe BbB (ppusepa rasmpaHm
HanWUTKKW, Tb KATO MoraT Aa u3byxHar.

He cbxpaHsiBanTe OTPOBHU UK ApYyrK
onacHwu cybctaHummn BbB Bawuna ypea. Ton
€ npeaHasHa4yeH 3a CbXpaHeHne caMo Ha
XPaHUTENHU CTOKMW.

He HagBuwaBanTe kanauyuteTa Ha
hbpusepa, koraTo 3ampassBaTte NpecHu
NPOAYKTMW.

He paBainTe Ha geuaTa cu cnagonen nnm
nep ONpPEeKTHO oT hpusepa. Huckata
TemnepaTypa MOXe Aa NPUYnHU
“bpusepHo nsrapsiHe” Ha yCTHUTE.

He cbxpaHsaBanTe rasypaHu HanuTKu.

He ce onuTBanTe ga 3ampassiBate OTHOBO
pa3mpa3seHa xpaHa. Ta Tpsabsa aa ce
KOHCYyMUMpa B paMKuTe Ha 24 Yaca unu ga
Ce CroTBu M OTHOBO Aa ce 3aMpa3su.

He gokoceanTte ypena ¢ MOKpU pbLe.
3aTBapsanTe NNbTHO BpaTaTa.



PaspeweHue Ha npobrnemu

AKo ypeaa He paboTu, KoraTo e BKITOYEH,

npoBepeTe:

e [1paBWHO NK € NocTaBeH Liencena B
KOHTaKTa M BKIIIOYEHO NN € 3axpaHBaHEeTo.
3a na npoBepuTe M3NpaBEeH NN € KOHTaKTa,
BKIOYETE KbM HEro Apyr en.ypea.

e [poBepeTe ByLOHUTE UK 3a NoBpean B
3axpaHBaHeTo.

e [paBunHO N1 e 3agafeH KOHTpona Ha
TemnepaTypaTa.

e AKO CTe CMEeHsINK Lwencena, yBepeTe ce, Ye
€ CBbp3aH npaBuUIHO.

Ako ypepna Bce nak He paboTu, ce CBbpXeTe C
Avnbpa, OT KOWTO CTe Kynunu ypeaa.

Uugopmayus 3a pabomHume
wymoese

3a ga nogabpXka 3agageHara temneparypa,
KoMnpecopa Ha chpusepa ce BKNo4Ba
NepuoanyHo.

LLlymoBeTe KOMTO ce nosiBABAT B pe3ynTaTa
Ha paboTaTta Ha ypeAa ca HanbfHO
HopmanHu. Cnep gocturaHe Ha 3agageHarta
Temnepartypa, LWyMoBeTe aBTOMaTUYHO
Hamansear.

MHoXecTBO paboOTHM LUyMOBE Ca HaNbJTHO
HOpPManHu KaTo cneacTBue Ha paboTaTta Ha
oxJsiaxaalarta cucteMa Ha BaliuMs anapar:
e bpbmyaly LWym ce cb3gasB OT KOMMpecopa.
Town moxe ga 6bae Mmanko no-cuneH Korato
KoMnpecopa ctapTupa pabotarta cu n cunarta
My HamansiBa koraTto anaparta LOCTUrHe
paboTHaTa TemnepaTtypa.

e LLlym oT kuneHe n 6vnbykaHe ce vyBa npwm
NpOTMYaHe Ha XNagunHUs areHT no TpbLouTe
Ha ypena, u ToBa ca HopmariHu paboTHM
wymoBe. Tean WymMoBe ce YyBaT 3a KpaTbK
nepuoa OT BpeMe crnep KaTo ce U3KN4m oT
paboTa komnpecopa.

e [puLLpakBaHe ce YyBa BUHArn Korato
TepMocTaTa BKIo4a/usknovsa MoTopa.

MHcTpyKunn 3a ynotpeba

e lllymoBe OT BHe3anHo nykaHe moraT fa ce
4yyBaT No BpeMe Ha
e ABTOMaTU4YHOTO aKTUBMPAHE Ha
pasmMpassaBallara cucTuma.
e Korato pyaebT ce oxnaxaa unu noarpsisa

(cTeHuTe Ha ypena ce paswmnpssar)

AKo wyma no Bpeme Ha paboTa e MHOro

CUNeH, NPUYMHUTE HOPMAJTHO He ca

ronemMu v Morar Aia ce paspeLiat MHOro

JNecHo.

e Ypena He e B XOPU3OHTasTHO NOSiIoXKeHme

HactpouTe npegHute KpayeTta.

e Ypeaa He e noctaBeH cBO60OAHO

lMocTaBeTe ypena Taka 4Ye ga He onvpa oo

mebenuTe unn Jo apyru ypeau.

e KoHTENHepUTE ca noctaBeHn xnadaso unm

Ce yapsiT B CTEHUTE

[MpoBepeTe NOABMKHUTE N3BaXxaaLlm ce

KOMMOHEHTU 1 EBEHTYAITHO ' 3aKpeneTe no-

34paBo.

BHumaHue!

Hwukora He nonpaesaunTe ypeabT caMmn. Benukn
nonpaBkM OT HEKOMMNETEHTHO JMLEe Ca OnacHM
3a notpebutenute n morat ga gosegart ao
CEPUMO3HU NoBpeaMV.

5§

CvMBONbT BbpXy MNpoaykTa wunu
OonakoBkaTa O3HayaBa, 4Ye MPOAYKTbT He
OovBa pa ce Tpetupa kato 6GuToBM
oTnagbun. Bmecto ToBa TpsAbBa Oa ce
npegage B UbOTBETHMA  LEHTbp 3a
peunknmpaHe Ha eneKTpuYecKkm n
eneKTPOHHN ypean. W3xBbpnsamku To3u
NPOAYKT NO MNpPaBWUIIEH HayuMH, BUE
cnomarate 3a npegodBpaTsiBaHe — Ha
noTeHUManHu HeratMBHM nocneguun 3a
OKONMHaTa cpeda M 4YOBELIKOTO 3p4paBse,
kKouto  6uxa  6GunNM  NpUYMHEHM  OT
HENpPaBUITHOTO  M3XBbPNISHE  Ha  TO3U
NpoAaykT. 3a noBeye MHOPMAaLMS OTHOCHO
PEeuUKNMpPaHeTo Ha TO3M NPOAYKT, Mons
obbpHETE CE KbM MECTHUTE BRacTu,
cnyxbata 3a cbOupaHe Ha OGutoBM
oTnagbuu WM MarasmHa, KbaeTo CTe
3aKkynunu npoaykTa.




Cestitamo na Vasem izboru BEKO uredaja, koji je
dizajniran tako da Vam pruzi dugogodisnji kvalitetan rad.

Mere bezbednosti!

Nemojte povezivati uredaj na strujno napajanje dok ne
uklonite sav pak materijal kao i .titnike.

» Ostavite uredaj da stoji bar 4 ¢asa pre ukljucivanje, da
biste dozvolili da se ulje u kompresoru stabilizuje
ukoliko ga transportujete horizontalno.

+ Ako bacate stari uredaj koji ima bravu i katanac na
vratima, obavezno odlo.ite uredaj na bezbedan nacin
da ne bi do.lo do zarobljavanja dece u njemu.

* Nemojte spaljivati uredaj. Uredaj sadrzi supstance
koje ne sadrze CFC u izolaciji, ali koje su zapaljive.
Predlazemo da se posavetujete sa nadleznim
organima u vezi bezbednog odlaganja starog uredaja.

* Ne preporuc¢ujemo upotrebu ovog uredaja u hladnoj,
nezagrejanoj prostorriji (npr garaza, zimska ba.ta,
baraka, spoljna prostorija).

Da biste dobili najbolie od svog uredaja, veoma je
vazno da pazljivo procitate ovo uputstvo.

Nepridrzavanje uputstvima moze dovesti do gubitka
prava na besplatan servis u garantnom roku.

Cuvajte ovo uputstvo na bezbednom mestu za buduéu
upotrebu.

Originalni rezervni delovi ¢e biti obezbedeni za 10 godina
od dana kupovine proizvoda.

U slucéaju da ovaj uredjaj koriste nestruéne osobe, ili osobe sa umanjenim psiho-fizickim
sposobnostima, obavezno je da to bude u prisustvu ili po instrukcijama staratelja, odgovornih
za njihovu bezbednost.

Deci ne treba biti dozvoljen pristup i igra sa uredjajem.




Povezivanje na struju

Pre priklju€ivanja na struju proverite da li
napon i frekvencija koji su navedeni na plocici
aparata odgovaraju Vasoj kuénoj strujnoj
instalaciji.
PreporuCujemo da ovaj uredaj prikljucite na
struju u uti€nicu koja je lako dostupna.
Upozorenje! Uredaj mora biti uzemljen.
Popravke na elektricnim uredajima treba da
vr8i kvalifikovani tehni¢ar. Nestrune
popravke izvrSene od strane nekvalifikovane
osobe nose rizik po korisnika uredaja.
PAZNJA!
Ovaj uredaj koristi gas R 600a koji je ekolo.ki
ispravan ali je i zapaljiv gas. Za vreme
transporta i postavljanja uredaja morate voditi
raCuna da ne oStetite sistem za hladenje. Ako
se sistem za hladenje osteti i pojavi se
curenje gasa iz sistema, drzite uredaj dalje
od izvora vatre i dobro provetrite prostoriju.
UPOZORENJE - Nemojte koristiti mehanicke
sprave niti druga sredstva da biste ubrzali
proces odmrzavanja, osim onih koje u tu
svrhu preporucuje proizvodac.
UPOZORENJE - Nemojte ostetiti sistem za
hladenje.
UPOZORENJE - Nemojte koristiti elektricne
uredaje u odeljcima za Cuvanje hrane, osim
onih koje preporucuje proizvodac.
UPOZORENJE - Ako je elektricni kabl
oStecen, mora da ga zameni proizvodac,
njegov serviser ili sli¢no kvalifikovano lice
kako bi se izbegla opasnost.

Uputstva za transport

1. Uredaj treba da prenosite samo u
uspravnom polozZaju. Pakovanje u kome se
nalazi uredaj treba da ostane neostec¢eno
tokom transporta.

2. Ako se za vreme transporta uredaj
prenosi horizontalno, mora se ostaviti bar

4 Casova da odstoji pre rada, da bi se sistem
stabilizovao.

3. Ukoliko se ne pridrzavate ovih uputstava,
mozete izazvati oStec¢enja uredaja za koje
proizvodac ne snosi odgovornost.

4. Uredaj morate za.tititi od kiSe, vlage i
drugih atmosferskih uticaja.

Uputstvo za upotrebu

Vazno!

* Morate voditi racuna prilikom cis¢enja/
noSenja uredaja da ne dodirnete donji deo
metalnih Zica na kondenzatoru a koje se
nalaze na zadnjem delu uredaja jer mozete
povrediti prste i ruke.

* Nemojte pokusavati da sedite ili stojite na
uredaju jer nije predviden za takvu upotrebu.
* Pazite da se strujni kabl ne zakaci ispod
uredaja za vreme ili nakon pomeranja, jer
bi moglo do¢i do oStec¢enja kabla.

* Nemojte dozvoliti deci da se igraju
uredajem niti njegovim komandama.

Uputstvo za instalaciju

1. Nemoijte stavljati uredaj u blizinu .tednjaka
ili na direktnu suncevu svetlost, jer bi ovo
moglo da dodatno optereti rad uredaja.
Ako ga postavite blizu izvora toplote ili
zamrzivaca, odrzite sledece rastojanje:

30 mm od Stednjaka

300 mm od radijatora

25 mm od zamrzivaca.

Ostavite dovoljno prostora za slobodan
protok vazduha.

Stavite reSetku koja obezbeduje rastojanje
na zadnji deo uredaja.

2. Uredaj treba postaviti na ravnu povrsinu.
Prednje dve no.ice se mogu

po potrebi podesiti. Da biste obezbedili

da uredaj stoji uspravno, podesite

no.ice okretanjem u smeru kazaljki na
¢asovniku ili u suprotnom smeru dok ne
obezbedite dobar kontakt sa podlogom.
Pravilno pode.avanje no.ica sprecava
prekomerne vibracije i buku (Stav 4).

3. Pogledajte odeljak .Ci.¢enje i
odr.avanje. da biste videli kako da
pravilno pripremite uredaj za upotrebu.



Kontrola i podesavanje termostata

Temperatura u zamrzivacu se podeSava
pomocu termostata. Ova temperatura se
krec¢e izmedu -18°C do -28°C za vreme
ciklusa rada.

Preporu€ujemo da proverite temperaturu
pomoc¢u termometra da biste obezbedili da
odeljci za hranu zadrzavaju zeljenu
temperaturu. Zapamtite da odmah ocitate
temperaturu jer ¢e ona brzo da poraste ¢im
izvadite termometar iz zamrzivaca. Stoga
nikad ne ostavljajte vrata otvorena i odmah ih
zatvorite Cim stavite ili izvadite hranu iz
zamrzivaca.

Pre rada

Poslednja provera

Pre nego Sto poCnete da koristite zamrzivac
proverite:

1. Nogice su podeSene i uredaj stoji na
ravnom.

2. Unutrasnjost uredaja je suva i vazduh
slobodno cirkuliSe sa zadnje strane uredaja.
3. Unutrasnjost je Cista prema odredbama
odeljka za CiS¢enje u uputstvu.

4. Strujni kabl je priklju¢en na napajanje i
struja je ukljucena. Prelepite kabl u uti€nicu.
Zeleni i crveni indikator e zasvetleti i
kompresor poc€inje da radi kad se zamrzivac prvi
put ukljuci.

Napomena:

5. Cuéete buku kad kompresor po¢ne da

radi. Tec¢nost i gasovi koji su zapecaceni u
sistemu za hladenje takode proizvode

izvesnu buku, bez obzira da li kompresor

radi ili ne. Ovo je sasvimnormalno.

6. Da biste zaledili svezu hranu, koristite
odeljak obelezen sa 4 zvezdice (odeljak

za brzo zamrzavanije).

7. Nemojte istovremeno stavljati u zamrzivac
velike kolicine hrane. Kvalitet hrane se

najbolje odrzava ako se naglo i brzo zamrzne.
Stoga je preporucljivo da ne prelazite kapacitet
hladenja uredaja koji je naveden u
odgovaraju¢em delu.

Dugme termostata treba da se podesi da bi se
postigla najniza temperatura unutar zamrzivaca,
sa aktiviranom funkcijom brzog zamrzavanja i
upaljenom narandzastom lampicom.
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8. Nemojte puniti zamrziva¢ ¢im ukljucite
uredaj. Sacekajte dok se ne postigne
adekvatna temperatura. Preporu¢ujemo
da proverite temperaturu termometrom.

Vazna napomena:

Ako dode do nestanka struje, ne otvarajte vrata
uredaja. Zaledena hrana ¢e poceti da se otapa
tek ukoliko struje nema duzZe od 16 sati. Ako
nestanak traje duze, onda treba proveriti hranu i
ili je odmah pojesti ili je skuvati pa ponovo
zamrznuti.

Kontrolna tabla zamrzivaca
Stav 5

Kontrolna tabla sluzi za podeSavanje
temperature u zamrzivacu i ima sledecée
funkcije:

1 - Naradnzasta dioda - Brzo zamrzavanje
je ukljucéeno

Ako dugme za podeSavanje temperature
zamrzivaca (4) okrenete u polozaj ,FAST
FREEZE” (Brzo zamrzavanje), upalice se
narandzasta lampica (1), a aparat ce
neprekidno raditi na najnizoj temperaturi .
Narandzasta lampica se gasi posle 50 sati
rada na najnizoj temperaturi.

2 - Zelena dioda - napajanje je uklju¢eno
(napon)

Svetli kad se aparat ukljuci u struju i svetle¢e
dok god ima struje. Zelena dioda ne pruza
informacije o temperaturi u zamrzivacu.

3 - Crvenadioda - Alarm za visoku
temperaturu

4 - Dugme za podesavanje temperature

Alarm za visoku temperaturu

Kada se aparat prvi put uklju€i, alarm se ne
aktivira narednih 12 sati (crvena dioda je
ugasena).

Nakon tog perioda, crvena dioda svetli (crvena
dioda je upaljena) u sledeéim slu¢ajevima:

- AKo je aparat preopterecen sa previSe sveze
hrane

- Ako vrata aparata slu€ajno ostanu otvorena.
U tim slu¢ajevima ¢e crvena dioda svetleti sve
dok aparat ne dostigne unapred podeSenu
temperaturu.

Ako crvena dioda svetli, saCekajte 24 sata pre
nego Sto se obratite ovlaS¢enom servisu.



Vazno:

Vas proizvod je napravljen da radi na
ambijetalnoj temperaturi izmedu -15°C i
+43°C.

Postinute temperature u uredaju variraju u
zavisnosti od uslova u kojima se uredaj
koristi, poloaja, temperature prostorije,
ucestalosti otvaranja, stepena napunjenosti
uredaja. Ukoliko je crveni indikator ukljucen
sacekajte 24 casa pre prijave kvara
autorizovanom servisu.

Mozda je razlog to Sto ste stavili toplu hranu u
zamrzivag i/ili ste ostavili vrata otvorena.
Nakon 24 ¢asa od pocetka rada crveni
indikator bi trebao da se iskljugi.

Funkcija brzog zamrzavanja

Da biste aktivirali funkciju BRZOG
ZAMRZAVANJA, podesite dugme za
podeSavanje temperature u polozaj ,FAST
FREEZE” (Brzo zamrzavanje). Preporucuje se
da hranu koju Zelite brze da zamrznete stavite
u odeljak zamrziva€a 24 sata nakon
aktiviranja funkcije brzog zamrzavanja. Dok je
brzo zamrzavanje aktivirano, vas frizider radi
sa podesenjem za najnizu temperaturu
zamrzivaca. Funkcija za brzo zamrzavanje
traje najvise 50 sati. Kada se zavrsi, frizider
se vraca na standardne uslove koriS¢enja, sa
podeSenjem temperature 3, iako je dugme jos
uvek okrenuto u polozaj ,FAST FREEZE”
(Brzo zamrzavanje). Ova ecodesign
karakteristika obezbeduje ustedu energije ako
se funkcija brzog zamrzavanja ne otkaze iz
nekog razloga. Kapacitet zamrzavanja vaseg
frizidera meri se i deklariSe sa aktivnom
funkcijom dubokog zamrzavanja.

Odlaganje zamrznute hrane

Uredaj je pogodan za dugotrajno ¢uvanje
fabriCki zamrznute hrane a moze se koristiti i
za zamrzavanje i odlaganje sveze hrane.

U sluc€aju nestanka struje, ne otvarajte vrata.
Zamrznuta hrana moze da izdrzi do 16
Casova. Ako nestanak potraje duze proverite
hranu i smesta je pojedite ili skuvajte pa
ponovo zamrznite.
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Zamrzavanje sveze hrane

Molimo da sledite uputstva da biste dobili
najbolje rezultate u radu uredaja.

Nemojte zamrzavati prevelike koli¢ine hrane
odjednom. Kvalitet hrane se nabolje oCuva
kad se hrana brzo i potpuno zamrzava. Ako
treba zamrznuti vecée koli¢ine hrane, podesite
kontrolno dugme na ,FAST FREEZE" (Brzo
zamrzavanje) 24 sata pre stavljanja sveze
hrane u odeljak za brzo zamrzavanije.
Preporucuje se da dugme drzite u polozaju
.FAST FREEZE” (Brzo zamrzavanje)
najmanje 24 sata da biste zamrznuli
maksimalnu koli€inu sveze hrane. Posebno
pazite da ne mesate ve¢ zamrznutu i svezu
hranu.

Male koli¢ine hrane do 2 kg mogu se
zamrznuti bez podeSavanja termostata.
Posebno vodite rauna da ne mesate vec
zamrznutu i svezu hranu.

Pravljenje kockica leda
(Stav 6)

Napunite do % posudu za led i stavite je u
zamrziva¢. Posude sa ledom olabavite
drskom od kasike ili slichom spravom, ne
koristite oStre predmete poput nozeva ili
viljuski.

Upoznajte svoj uredaj

Stav 1

1 - Komandna ploca, displej i podeSavanje
2 - Nosac posude za led i posuda za led

3 - Odeljak za brzo zamrzavanje

4 - Odeljci za ¢uvanje zamrznute hrane

5 - Podesive prednje noZice



Odmrzavanje

Molimo da odmrzavate odeljak za
zamrzavanje najmanje dva puta godisnje, kad
naslage leda postanu debele.

* Naslage leda su normalna pojava.

* Naslage leda, posebno u gornjem delu
odeljak normalna je pojava | ne utiCe na dobar
rad uredaja.

* Preporucuje se odmrzavanje u trenutku kad
koli¢ina zamrnute hrane nije prevelika.

* Pre odmrzavanje podesite termostat na
najjaci polozaj da bi se hrana dobro zaledila.
Za vreme odmrzavanje, temperatura u
frizideru ne sme biti previSe niska.

* IskljuCite uredaj iz struje.

* Izvadite zamrznutu hranu, uvijte je u

viSe slojeva papira | stavite na hladno

mesto.

* Ostavite vrata otvorena da biste brze
odledili | stavite u uredaj posude sa

toplom vodom (do 80°C). Nemojte

koristiti oSre predmete za skidanje

naslaga leda.

Nemojte Koristiti fenove, elektriCne grejalice ili
druge uredaje koji rade na struju u blizini
zamrzivaCa za odmrzavanje. Kad se
odmrzavanje zavrsi, zatvorite odeljak za
zamrzavanje i temeljno osusite unutrasnjost
(Stav 7 & 8).

Ciscéenje i odrzavanje

1. Preporucujemo da pre €iS¢enja iskljucite
uredaj iz strujnog napajanja.

2. Nemojte koristiti ostre predmete niti
abrazivne supstance, sapun, sredstvo za
CiSCenje, deterdZent niti vosak za CiScenje.

3. Koristite toplu vodu za CiS¢enje
spoljasnjosti uredaja i nakon toga ga dobro
obriSite.

4. Za Ci.¢enje unutraSnjosti koristite vlaznu
krpu navlazenu u rastvoru jedne kaSicice sode

bikarbode i 7 litra vode da biste ocistiti
unutrasnjost uredaja i obriSite dobro.
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5. Ako uredaj necete koristiti duze vreme,
iskljuCite ga iz napajanja, izvadite svu hranu,
oCistite ga i ostvaite vrata otvorena.

6. preporucujemo da metalne delove uredaja
Cistite silikonskim voskom da biste zastitili
boju.

7. ukoliko se prasSina nakupi na
kondenzatoru koji se nalazi na zadnjem delu
uredaja, usisajte je usisivatem jednom
godisnje.

8. Proveravajte redovno zaptivhe gume na
uredaju i odrzavajte ih Cistim.

9. Nikad nemoijte:

« Cistiti uredaj nepogodnim sredstvima,
benzinom itd.

* Izlagati uredaj visokim temperaturama

* Trljati abrazivnim materijalima.

10. Redovno uklanjajte viSak leda. Velika
koliCina nagomilanog leda umanijice rad
uredaja.

11. Da biste izvukli fioku, izvucite je sto je
vise moguce, nagnite na gore pa izvucite je
sasvim.

Promena polozaja vrata
Sledite postupak po brojevima (Stav 9).

Resavanje problema

Ukoliko uredaj ne radi kad ga ukljucite,
proverite:

* Da li je kabl dobro priklju¢en u uti¢nicu i da li
je uklju¢eno dugme za rad na uredaju.

* Da li je osigurac iskocio ili je struja u kudi
iskljucena.

* Da li je termostat pravilno podesSen.

* Ukoliko je kabl na uredaju menjan, da li je
pravilno povezan.

Ukoliko uredaj i dalje ne radi nakon svih ovih
provera, obratite se svom prodavcu.

Molimo Vas da obavezno izvrSite sve ove
provere pre poziva, jer ¢e Vam dolazak
servisa svakako biti naplacen ¢ak i ukoliko
uredaj ispravno radi.



Informacije o zvucima koje uredaj
proizvodi

Da bi odabrana temperatura ostala konstantna,
uredaj povremeno ukljuCuje kompresor. Zvuci
koji se éuju su normalni. Cim uredaj dostigne
radnu temperaturi, buka se automatski
smanjuje.

Zujanje emituje motor (kompresor). Kad se
motor uklju€i, zvuk se moZe na kratko pojacati.
Zvuk tec€nosti koja teCe proizvodi teCnost za
rashladivanje koja proti¢e kroz cevi uredaja.
Kliktanje se uvek moze Cuti kad se termostat
uklju€uje ili iskljucuje.

Kliktanje moze biti | rezultat uklju¢enog sistema
za automatsko odmrzavanije ili postupka
hladenja ili zagrevanja uredaja.

Ukoliko su ovi zvuci izuzetno glasni, uzroci
verovatno nisu ozbiljni i daju se lako
ukloniti.

Uredaj ne lezi na ravnoj povrsini.

Podesite nozice koje se nalze na prednjem
delu uredaja.

Uredaj ne stoji sam za sebe

Udaljite uredaj od kuhinjskih uredaja i drugih
uredaja.

Police su labave ili se lepe

Proverite pomicne delove i ponovo ih podesite
ako je potrebno.

Upozorenje!

Nemoijte pokuSavati da sami popravite uredaj
niti njegove elektricne komponente. Bilo koja
popravka izvrSena od strane nestru¢ne osobe
moze dovesti do gubitka prava na garanciju.
Sta cCiniti

* Redovno proveravajte sadrzinu zamrzivaca
* Redovno Cistite i odmrzavajte svoj ureda;.

* Drzite u njemu hranu $to je kraée moguce i
pridrZzavajte se rokova trajanja koji su istaknuti
na pakovanju.

* Odlozite fabri¢ki zamrznutu hranu prema datim
uputstvima na pakovanju.

* Uvek birajte visoko kvalitetnu svezu hranu i
temeljno je oCistite pre zamrzavanja.

* Pripremite svezu hranu za zamrzavanje u
malim koliCinama kako biste osigurali brzo
zamrzavanje.

* Uvijte zamrznutu hranu odmah po kupovini i
stavite je u zamrzivac Sto je pre moguce.

+ Odvojite hranu po odeljcima i ispiSite
sadrzinu na kartici. Tako ¢ete lako naci hranu
koju trazite bez preteranog otvaranja vrata i
tracenja struje.
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Sta NE Giniti

* Nemojte ostavljati dugo vremena otvorena
vrata jer ¢e uredaj troSiti viSe struje i brze
formirati naslage leda.

* Nemojte koristiti oStre predmete prilikom
uklanjanja leda.

* Nemojte stavljati toplu hranu u uredaj.
Pustite da se prvo ohladi.

* Nemojte stavljati boce pune tecCnosti niti
zatvorene konzerve koje sadrze gaziranu
te€nost u zamrzivac jer bi mogle puci.

* Nemojte odlagati otrovne niti opasne
supstance u uredaj. Uredaj je predviden za
odlaganje samo jestivih supstanci.

* Nemojte prekoracivati maksimum prilikom
zamrzavanja sveze hrane.

* Nemojte koristiti sladoled ili hladnu vodu
direktno iz zamrzivacCa. Niska temperatura
moze dovesti do promrzlina na usnama.

* Nemojte zaledivati gazirana pica.

* Nemojte vracati otopljenu zamrznutu hranu.
Pojedite je u roku od 24 Casa od kad je
odledite ili je skuvajte pa je ponovo zamrznite.
* Nemojte vaditi hranu iz zamrzivaca mokrim
rukama.

* Nemojte zatvarati vrata uredaja pre nego sto
vratite na mesto vrata odeljka za brzo
zamrzavanje.

54

Znak na proizvodu ili pakovanju
oznaCava da proizvod ne sme da se tretira
kao kuéni otpad. Umesto toga, treba da se
preda u odgovaraju¢em centru za reciklazu
elektri¢ne i elektronske opreme.
Osiguranjem pravilnog odlaganja ovog
proizvoda, pomocicete u spre€avanju
mogucih negativnih posledica na sredinu i
zdravlje ljudi, koji bi inaCe bili uzrokovani
neodgovaraju¢im  rukovanjem  otpadom
ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o
reciklazi ovog proizvoda, molimo javite se u
kancelariju lokalne samouprave, Vasu tvrtku
za odlaganje otpada ili trgovinu u kojoj ste
kupili proizvod.




IHCTpyKLUIiA 3 ekcnnyaTauii

BitTaemo Bac 3 npuabGaHHAM BUCOKOSIKICHOTO MOPO3USbHMKA
BEKO, wo 6yge Bam cnyxutmn Tpusanui yac.

Be3neka nepuw 3a Bce!

He BMMKanTemMoposunbHUK [0 enekTpoMepexi, [OOKU He
npubepeTe BCIO YNaKOBKY i TpaHCNOPTYBanbHi KPiNfeHHS.

e SAKWo BW NepeBO3UNIU MOPO3UMBHUK Yy TOPU3OHTaNbHOMY
MOSOXEHHI,

He BMuKanTe Moro nicna posnakyBaHHS MpUHaWMHI 4 roauHwm,
Ans Toro, wo6 BCi CUCTEMU NPUIALLIIA A0 HOPMMU.

* AKWOo BW BUKMAAETE CTapUil MOPO3USBHUK, U B HbOIO Ha
ABEPSAX € 3aMOK 4/ 3acyB, BMEBHITbCA, WO BOHM B poboyvomy
CTaHi, Wwob AiTn rpatynchb, BUNaAKOBO HE OMUHUIIUCA B HbOMY
3aYNHEHUMMN.

* MoposunbHMK  Mae  BUMKOPUCTOBYBaTUCb  nuwe  3a
NPU3HAYEHHAM.

* [No3byBato4ncb CTaporo MOpPO3usbHUKA, He HamMmaramTecs Noro
cnanutn. B Tennoisondauil MOpO3urbHUKA BUKOPUCTOBYIOTLCS
3anMucTi maTepiann. Mu pagMmo Bam 3B’3aTUCS 3 MiCLEBUMMU
opraHaMmu Bnagm gna OTPUMaHHSA iHopMauil CTOCOBHO TOrO,
KyOu MOXHa BUKUHYTU CTapuii MOPO3UIbHUK.

* Mn He pekoMeHOYeEMO MONb30BaTbCsA MOPO3USTbHUKOM B
HeonantoBaHOMy, XOJIOAHOMY Micui (Hanpuknag, rapaxi, Ha
cknagi, B npnbyaosi, nig HaBicoMm, Yy HaaBipHin NpubyaoB.i i T.H.)
o6 3abesneuntn makcumanbHO edekTuBHy i ©esnepebinHy
poBOTY MOPO3UMbHUKA, AYXE BaXUBO YBaXKHO MPOYMTaTM LIO
IHCTPYKL,itO. Monamka MOPO3UIbHUKa B pesynbTari
HEeLOTPMMAaHHA HalMX pekoMeHdauin moxe no3dasutn Bac
npaBa Ha  6eskowToBHE  O6GCNYroByBaHHS  BMNPOAOBX
rapaHTinHOro nepioay.

Byab nacka, 30epiranTte U0 iHCTPYKLUiO B HagitHOMY Micui, Wwo6b
1T MOXXHa 6yno nerko 3HanTK B pasi HeOOXigHOCTI.

OpwuriHaneHi 3anacHi YactuHu 6ygyTb noctadaTucs npotsirom 10
POKiB 3 MOMEHTY NpunadaHHs BUpoOy.

MpucTpin He Nnpu3HavYeHun AN BUKOPUCTAHHA NOAbMMU 3i 3HWXKEHUMU pisnyHumm abo
pPO3yMOBUMM 3AIOHOCTAMM, @ TaKOX NOPYLUEHHAMMU YyTNMBOCTI. Jlroam, Wwo He maloTb
AOCBiAYy NOBOMKEHHSA 3 AAaHUMM NPUCTPOEM, MOXYTb BUKOPMCTOBYBaATU MOro nuwie nig
Harnsagom aocBigveHux ocib, BignoBiganbHUX 3a 6e3neky. BukopucrtaHHA npucTporo AitbmMu
TaKoX Ma€ BiAGyBaTUCA Nig KOHTPOIEM JOPOCIUX.
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Bumoru go erieKTponoctTadyaHHA

Mepen TUM, SK BCTaBUTU LUTENceNb 40
eIleKTPUYHOI PO3eTKK, BNEBHITLCSA, LLLO Hanpyra
i YacToTa CTpyMy, BKasaHi Ha 3aBoCbKil MapLi
BCepeauHi MOPO3uIbHMKa, BiAMNOBIiAaTb
Hanpysi Ta YacToTi cTpymy y Bawomy 6yamHky.
Mu pekomeHayeEMO MigKYaT! MOPO3UITbHUK
[0 enekTpoMepexi Yepes po3eTKy, HanexHUm
YMHOM BCTaHOBIEHY Y NErkogocTynHOMY MiCuj.
[Micna BcTaHOBMNEHHSA Npunaay BUka mae
3HAXOANTUCA Yy NEerkogocTynHoMy Micui, Wwob
NPUCTPIN MOXHa Byno Big’egHaTK Big Mepexi
XUBMEHHS.

Yeaza! Mopo3unbHuUk mae 6ymu 3a3emsieHudl.

PeMoHT enektpoobnagHaHHA MatloTb
BUKOHYBATW TiNbKKN KBanidgikoBaHi caxisui. Y
pasi NOLKOLKEHHSA 3'€AHYyBarIbHOro Kabento
AN yCYHEHHs1 Hebe3nekn Noro Mae 3amiHuTh
BUPOBHMK abOo CepBiCHUN LEHTP.

Yeaea!

B cuctemi oxonogXeHHa MOpo3ubHUKa
umnpkyntoe rasz R600a, o He Mae LWKianMBoro
BM/MBY Ha HABKOSMLLHE CepeaoBuLLe, ane ferko
3anmaeTbces. [ig Yac TpaHCnopTyBaHHA Ta
BCTAHOBIIEHHSA MOPO3USTbHNKA HAMaranTecb He
NOLLKOONTN CUCTEMY OXOSTOMKEHHS. AKLO
NOLLKOMKEHHS TaKM CTanocs i Mae Micue BUTIK
rasy 3 CUICTEMU OXONOPKEHHS, CRIAKYNTE 3a TUM,
Wwo6 nopsag i3 MOpO3UIbHUKOM He Byno mxepen
BiKPUTOro BOrHIO Aobpe NpoBiTPITb NPUMILLEHHS
YBAT A - He kopucTynTechb XXoaHUMM
MEXaHiYHUMM NPUCTOCYBAHHSIMWN OKPIiM TUX, LLO
pPEeKOMEHAYIOTLCA B L iIHCTPYKUIT ANns
NPUCKOPEHHS PO3MOPOXKYBaHHA MOPO3UIbHMKA
Ta OYULLEHHSA MOPO3USIBHOI KaMepw Bif NboAay.
YBATIA - He gonyckanTte NnowKogpKeHb
CUCTEMU OXOJIOKEHHS.

YBATIA - He BcTaHOBMONTE BCEPEANHI
MOPO3USIbHUKA ENEKTPUYHNX NPUCTOCYBaHb,
OKpPIM TUX, LLIO PEKOMEHAO0BaHI BUPOOHNKOM
MOPO3USIbHUKA.

YBAT A - [1Ins 3ano6iraHHs HellacHUM
BUNagKaMm, SIKLLO LUHYP >XMUBEHHS
MOLUKOXKEHNIA, MOr0 Ma€e 3aMiHUTU BUPOOHUK,
Moro creuianicT 3 cepsicy uM iHWa ocoba, KoTpa
Mae aHarnorivyHy kBanigikaLito.
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IHCTpPYKLUifA 3 TpaHCNOPTYBaHHA

1. MOpO3unbHWK Mae TpaHCNopTyBaTUCA NuLle
y BepTUKarbHOMY CTaHi.

3aBoAcbka ynakoBka Mig Yac TpaHCnopTyBaHHSA
Ma€ 3anuLINTUCh HEMOLLKOOKEHOH0.

2. FAKWO MOPO3WIbHKK Mig Yac TPaHCMOpPTyBaHHSA
OyB PO3MILLEHWUI FOPU3OHTANBHO, IM He cnig,
KOpUCTyBaTUCA NpUHaMHi 4 roamhm, Wwob BCi Moro
CUCTEMU MPUALLININ 4O HOPMMW.

3. BupobHUK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a
NOLUKODKEHHSI MOPO3UIbHMUKA, SKLLO
NopyLUYKTbCS BULE3ragaHi pekomeHaaldlii.

4. Mopo3unbHUK Mae ByTn 3axmLLeHn Big 4oLy,
BOIIOM Ta iHWNX aTMOCEPHNX BNIUBIB.
Baxknuee 3aysa)keHHsI!

* Cnig 6yTn obepexxHumMM nig Yyac YncTkm abo
nepemileHHa MOpPO3unbHMKa U HE TopKaTucs
MeTaniYHnx YaCTUH KOHAEeHcaTopa B 3a4Hin
YacTUHI MOPO3uUIbHMKA, 60 B pe3ynbTaTi MOXHa
NOLLKOANTW NanbLi Ta pyKu.

* He ciganTe 1 He cTaBanTe Ha MOPO3UNbHUK.
BiH ona uboro He NpuaHadeHun. Bu moxete
oTpMMaTK TPaBMY YM MOLUKOANTU MOPO3USTbHUK.
* BneBHiTbCS, O eNeKTpUYHMIA NPOBIA He
noTpanuBe Nig MOPO3WUSTbHUK Mig Yac i nicna
nepeMilleHHs MOpPO3uribHMKa, iHaKLLe Moro
MO>XHa MOLLKOANTH.

* He no3sonsante 4itam rpaty 3 MOPO3UITbHUKOM
abo rpatucsa 3 pyykamm Ym KHOMKaMm KEpyBaHHS.

IHCTPyKLIiA 31 BCTAaHOBMEHHS.

1. He BcTaHOBMOMTE MOPO3UITbHUK NOGMM3Y BiA
KyXOHHUX NNuT abo pagiaTopiB onaneHHs 4x Ha
NPAMOMY COHSIMHOMY CBITAi, OCKiSTbKM Le
BMKNMYe JO0OaTKOBE HaBaHTaXXEHHA Ha arperatu
MOPO3UNbHUKA. AKLLO BN 3MYLLEHI
BCTAHOBIIOBATN MOPO3UIbHUK Nopsag, i3
axepenom Tenna abo MOpO3nNNbHUKOM,
3abe3neyTe HACTYNHY MiHIManbHY BiACTaHb:

Big, KyXOHHUX nimT 30 MM

BiZ pagiaTopis onaneHHa 300 Mm

BiJ, MOPO3UITbHUKIB 25MM

2. Hamarantecsb, Wwo6b HaBKoNo MOPO3USibHMKA
Oyno 4OCTaTHBO BIifTbHOMO MiCLS | MOBITPS BiNIbHO
uMpKyntosano (AMB. Man. 2).

* BcTaHOBITb BEHTUNSALINHY KPULLKY Ha
3agHbOMY 60U MOpPO3uIbHKKa 4SS TOro,

LLlo6 3abe3neunTn HeOOXiAHY BiACTaHb MiX
MOPO3UINBHUKOM i CTiHOW (AMB. man. 3).



3. MopOo3unbHWK Mae CTOATU Ha PiBHIN NOBEPXHI.
[Bi nepegHi HixXkn MaroTb ByTY BIONOBIOHMM YMHOM
BigperynboBaHi. LLlo6 gocartu cysopo
BEPTMKArbHOIo MOSIOXEHHA MOPO3UITbHUKA,
BigperyntonTe Hixxkn, obepTaroum ix 3a abo npotu
FOAMHHMKOBOI CTPISKM, AOKN BOHM He ByayTb CTilKO
CTOATW Ha Nianoai.

[MpaBunbHe perynioBaHHSA HiXKOK MOPO3UITbHUKA
nonepemxye HagMipHy Bibpadito Ta Wwym (ams..
man. 4).

4. 3BepHiTbCA 40 po3ainy ““YueHHs
MOPO3UIbHMKA | Aorna4 3a HAM”, Lwob
nigroTyBaTv MOPO3UITbHUK 4O ekcnnyaTauil.

PerynioBaHHA TemnepaTtypu

PeryntoBaHHSA TeMmnepaTypu B MOPO3USTbHUKY
30IMCHIOETLCSA 3a AOMNOMOIrOH PYYKM
BCTaAHOBIIEHHS TeMnepaTypy B MOPO3USbHUKY
(pekoMeHAOBaHI NonoXxeHHs 2 abo 3).
3aranom ue Temnepartypa Huwxkye -18°C. [ns
OAEPKAHHSA HMXKYMX TeMNepaTyp NOBEPHITb
py4Ky TepmocTaTa B 6ik no3Haukn MAX.

Mwu pagmumo Bam nepiognyHo nepesipsaTn
TEPMOMETPOM Yun 30epiraeTbCsl BCepeauHi
MOpPO3UnbHMKa NOTpiOHa TemnepaTypa.
[Moka3HWKM TepmMoMeTpa 3MIHIOKTLCS LUBUOKO,
TOMY HamaramTecb BigMITUTU TeMnepaTypy
oApasy X, WOWHO ficTaHeTe TepMoOMeTp 3
MOPO3UIbHKKA.

Mol coBeTyem Bam nepuoanyeckm
Mam’aTanTte, WO Npyn YacTOMY BiAYNHEHHI
OBEPUAT XOnogHe nosiTpsa BUXOAUTb 3
MOpPO3UrbHUKa | TeMnepaTypa BcepeanHi
NigBULLYETLCS, TOMY He 3anuwianTe Asepi
BiJYMHEHUMM | HAMaranTecs 3a4YnHUTK iX
siIKOMOra LBuaLLe.

MNMepen noyaTkom poGoTH

OcTtaHHs1 nepesBipka

Mepen noyaTkoM ekcnnyartauil MOpO3UsbHMKa
nepesipTe HacTynHe:

1. MepeaHi Hixxkn MatoTb ByTU BigperynboBaHi
TakK, Wob 3abeanevyBaTu CTiNKe NOSTOXEHHSA
MOPO3UIbHUKA.

2. BcepeanHi MmoposunbHuka mae 6yTtn cyxo,
MOBITPS 3@ HUM NOBUHHO LIMPKYNIOBATU BiNbHO.
3. Mopo3unbHWK BCepeauHi Mae ByTn YncTo
BUMUTUM, K PEKOMEHOYETbCA Yy po3aini ,
“UuLeHHA MOPO3WNbHUKA | 4OrNA4 3a HUM.
4. lLtencenb noBMHEH ByTW BCTaBneHnn y
PO3eTKy Ta eneKTPU4HUA CTPYM BBIMKHYTUN.
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3BepHITb yBary Ha Te, LLO:

5. Bn 6yaeTe 4yTu WyM nNpu BBIMKHEHHI
Komnpecopa. PiguHa Ta ra3 BcepeauHi
CUCTEMU OXONOXKEHHS TAKOX MOXYTb
CTBOPKOBATU OEAKUI LUIYM, HE3arnexHo Bif
TOro, npautoe Komnpecop 4u Hi. Lle uinkom
HOPMarnbHO.

6. [1ns 3aMOpOXXyBaHHS CBIXXUX MPOLYKTIB
BMKOPUCTOBYWTE BiAINEHHA, NO3HayeHe 4
3ipoykamm (pEKOMEHLOBAHO APYry NONULID).
7. He 3amopoxynte npoaykt ogpasy y
BENWKIN KiNbKOCTI 3a OANH pas. [poaykTn
KpaLle 36epiratoTbCsl, SKLLO BOHN MPOMOPOXEHI
HaCKpi3b MakcuMarsibHO WBKUAKo. ToMy He
nepeBaHTaXynTe MOPO3UrbHY Kamepy noHag it
MNOTYXHICTb (aMB. Tabnuuto « TeXHIYHI
XapakTepucTukuy ). [ins Toro wob y
MOPO3UIbHINM Kamepi BCTaHOBUIIACS HaHMXYa
TemnepaTtypa, cnig nepeBecTn perynsitop
TemnepaTypu B NOMOXEHHS, BiANOBIAHe
pPeXnMy LLUBUAKOro 3aMopoXyBaHH4. ig vac
Ail UbOro pexxmmy CBITUTLCS OpaHXeBUN
iHaMKaTop.

8. He 3aBaHTaxymnTe MOpO3nUIbHUK oapasy
nicns BBIMKHEHHSA. 3a4ekanTe, JOKM BCepeanHi
He BCTaHOBUTbLCS NOTpibHa Temnepatypa. Mu
pagvmo nepesipsaTM TemnepaTypy TOYHUM
TepMoMeTpoM. (auB. po3ain «PerynoBaHHsA
Temnepatypu’).

BaxnuBe 3ayBaXeHHs

Mopo3unbHUK po3paxoBaHUi Ha TpuBane
36epexeHHs Xxap4oBMX MPOAYKTIB,
3aMopOoXXeHNX NPOMMUCIIOBMM criocobom, a
TakoX MOXe ByTn BUKOPUCTAHUN NS
3aMOpPOXEHHS | 36epiraHHs CBXXMX NPOLYKTIB.
B pasi nepeboiB i3 enekTponocTtayaHHAM He
BigKpuBanTe ABepuaTa MOPO3USbHUKA.
3amMopOoKeHi NPOAYKTU HE NOCTPaXaarTb,
AKLLO eNneKTPornocTayaHHs nepepBaHoO MeHLLE,
Hi>)K Ha 16 roguH.

Akwo cTpymMy Hemae BinbLu TpmMBanum Yyac, To
cnig nepesipuTu NpoaykTw, Wwo 3bepiratoTbes i
HeranHo BMKopucTaTth ix abo NpoBapuUTK i
3aMOpPO3M1TU 3HOBY.



MaHenb ynpaBriHHA MOPO3USTbHOI

Kamepu
(Puc. 5)

3a gonomMororo naHeni ynpasniHHA MOXHa
HanawTyBaTu TemnepaTtypy B MOPO3USbHIN
kamepi. BoHa mae Taki yHKLUiT:

1 - OpaHxeBa iHQUKaTopHa namrnoyka -
YBiMKHEHHS LWUBUAKOIO 3aMOPOXYBaHHA
KO BCTAHOBUTY perynsaTop Temnepartypu B
MOPO3UnbHIN Kamepi (4) y nonoxeHHa "FAST
FREEZE" (lUBngke 3aMopoXXyBaHHS),
BMUKaETbCH OpaHxeBun iHaukatop (1), i
MOpPO3urbHa Kamepa novvHae npawrosaTu B
peXnMi HanHWX4Y0I TemnepaTtypu. Llen pexnm
aie npotsarom 50 roguH, Nicrsi YoOro opaHXXeBui
iHOMKaTOp BUMUKAETLCS.

2 - 3eneHa iHAMKaTOpHa flaMnoYkKa -
eNeKTPOXUBIEHHA Nnig’eaHaHe (Hanpyra)
3aropsaeTbCcsa Npu NigKNIOYEHH npunaay oo
MEpPEXi XXMBMEHHS Ta CBITUTBLCSA, NOKN AXKEPeno
XWBNEHHA JOCTynHe. 3eneHa iHankaTopHa
namMmnoyka He Hagae iHdopmaLito nNpo
Temneparypy BCepeauHi MOpPO3UIbHOI KaMepu.

3 - YepBOHa iHAMKaTOpPHa NamMmnoyka -
CUrHanisauisi BACOKOI TemMnepatypu

4 - Pyyka perynioBaHHA Temneparypu

CuvrHanisauisi BACOKOI Temnepartypm
Micnsa nepLoro yBiMKHEHHS npunagy
curHanisauisi BUMKHeHa npotsarom 12 roguH
(4epBOHa iHOMKATOPHA NaMnoyka He ropuTb).
Mo 3aBepLUeHHI LbOro nepioay YepBoHa
iHOMKaTOpHa NaMnoyKa 3aropaeTbCs B TaKNx
BMNagKax:

- AKWO npunag nepeBaHTaXeHO CBIKUMMU
npoayKTamu;

- SKLWO ABepusTa NOMUIKOBO 3anuLUEeHi
BigYMHEHUMMN.

UepBoHa iHOMKaTOpHa namnoyka
CBITUTMMETbLCS, MOKN Npunag He JOCSArHe
nonepeaHLO BCTAHOBMNEHOI TeMnepaTypu.
AKLL0 yepBOHa iHOUKaATOPHA NaMnoyka
3acBiTunacs, 3sepTantecs 40 aBTOPU30BaAHOI
CepBiCHOI cnyx6wu nuwle nNo 3aBepLUEHHI JOOMW.
BaxnuBe 3ayBaXKeHHS:

Baw Bupi6 npuaHavyeHun gns poboTtn 3a ymos
TemnepaTypu HaBKOSMLUHBOIO cepeaoBuLLa Bif
-15 po +43 °C.

Temnepatypa BcepeanHi MOPO3nNbHMKa
3anexuTb Big KOHKPETHUX YMOB ekcnnyaTauil:
Big TOro, Ae BCTaHOBIIEHO MOPO3USbHUK, SKa
TemnepaTtypa y NpUMILLEHHi, Ik 4acTo
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BiQUYMHAIOTb ABepUATa MOPO3UIbHUKA,
HaCKiNbKN NOro 3aBaHTaXXeHO CBIKUMMU
npoayktamn. [ns peryntoBaHHA TeMnepaTypum
BCTaHOBSIIOMTE PYYKy TepMocCTaTy BignoBigHO
00 LUMX yMOB. AKLIO 3aropsaeTbCs YepBOHa
namMnoyka, He nocniwanTe BUKNUKaTU MancTpa.
3ayekante goby. MoxnmBo, B1 NOKnanu HagTo
GaraTo cBi>kMX NPoaykTiB ogpasy abo HaaTo
A0Bro 6ynu BiguMHeHi aepudaTa. AKWO Le Tak,
TO 3a Aoby YepBOHa NnamMmnoyka 3racHe.

Pexum wBuakoro 3aMOPOXEeHHA

Pexum LWUBMOKOIO SAMOPOXYBAHHA
BMWKaETLCH NMOBOPOTOM perynsitopa
Temnepatypu B nonoxeHHsa "FAST FREEZE"
(LWBnake 3amopoxxyBaHHs1). PekomeHayeTbCA
BMUKaTU PEXMM LLUBUOKOTO 3aMOPOXKYBaHHS 3a
24 rogvHn 0o 3aBaHTaXXeHHS NPOAYKTIB, SAKi
NOTPIGHO LLIBNAKO 3aMOPO3UTU, B MOPO3USBHY
Kamepy. Ha yac gii pexxumy wBuakoro
3aMOpOXYBaHHA B MOPO3USbHIN Kamepi
XOnoAnnbHWKa BCTAHOBMOETLCHA HaMHWXK4Ya
MOXINuBa Temnepatypa. Tpuanictb 4il pexumy
LWwBMAKOro 3amopoxyBaHHs — 50 rogunu. lMicna
3aKiHYeHHSA Ail Uboro pexmnmy B XO0NoaUNbHUKY
3HOBY BCT@HOBIIIOETLCA HOPMAITbHUNA PEXUM,
KWW BiANOBIOAE NOMNOXEHHIO perynartopa
Temnepatypu "3", HaBiTb AKLLO perynaTop Bce
e 3HaxoauTbes B nonoxexHi "FAST FREEZE"
(LUBnake 3amopoxyBaHHs). NepenbadeHa y
npvnagi oyHkKuis eHepro3depexxeHHa aae 3amory
aBTOMATUYHO BUMKHYTU PEXMM LLIBUOKOMO
3aMOPOXKYBaHHS, SIKLLO BiH HE BYB BUMKHYTUI
Bpy4Hy. HaBegeHa npoayKTUBHICTb
XonoaunbHUKa No 3aMOpOXyBaHHIo Byna
BM3Ha4eHa nig yac Ail pexxmmy LWBnaKoro
3aMOPOXKYBaHHS.

306epiraHHA 3aMOpPOXEeHUX NPOAYKTIB

Mopo3unbHUK po3paxoBaHU Ha Tpusane
30epexXeHHs1 XapyoBUX NPOAYKTIB,
3aMopoXXeHMX MPOMUCIIOBUM Criocobom, a
Takox moxe 6yTu BUKOpUCTaHWUN NS
3aMOPOXEHHS | 36epiraHHSA CBIXKUX NPOAYKTIB.

B pasi nepeboiB i3 enekTponoctayaHHAM He
BigKpmMBanTe ABepuATa MOPO3UITbHUKA.
3aMopOoXeHi NPOAYKTU He NOCTPaXaaTb, SKLO
erieKTpornocTayaHHs nepepBaHO MeHLLUe, HiX Ha
16 roguH.

Akwo cTpymy Hemae 6inbL TpMBanumn 4ac, To
cnig nepeBipUTY NPoaYKTK, WO 36epiraloTbes i
HeramHO BUKOpMCTaTK ix abo npoBapuTh i
3aMOpO3UTK 3HOBY.



3amMopoXyBaHHS1 CBiIXKUX NPOAYKTIB

Byab nacka, oOTpuMynTECS HaCTYNHUX
IHCTPYKLIN ONA OTPMMaHHA HankpaLmx
pesyrnbTarTiB.

He 3amopoXxyinTe npoaykTu ogpasy B HaATo
BESMKIN KiNbKOCTI 3a 0auH pas.

MpoaykTn kpaLe 36epiratoTbCsl, AKLLO BOHN
NPOMOPOXEHi HACKPi3b MaKCUMaIibHO LLIBUKO.
AKWwo NoTpiGHO 3aMOPO3NTU BENUKY KiNbKICTb
CBIKUX MPOAYKTIB, perynsatop temneparypu
cnig BctaHoBUTY B nonoxeHHs "FAST
FREEZE" (lUBngke 3amopoxxyBaHHs) 3a 24
roOOUHW OO0 3aBaHTaXXeHHS NPOAYKTiB 40
MOPO3USNbLHOT Kamepu.

[ns 3aMmopoXXyBaHHS MakCUMarsibHO MOXITMBOI

KiNTbKOCTi CBIXKMX NpoAyKTiB (BignoBigHO 4O
HaBeZeHOol NPOAYKTUBHOCTI MO
3aMOpPOXYBaHHIO), PEKOMEHOYETLCS
BCTAHOBUTM perynsatop TemnepaTypu B
nonoxeHHsa "FAST FREEZE" (WWsnagke
3aMOpPOXyBaHHSA) LWOHaMeHLwe 3a 24 roanHn
[0 3aBaHTaXeHHA npoaykTie. ManTe Ha yBaasi,
O HEe MOXHa 3MillyBaTV 3aMOPOXEHi Ta CBIXi
NPOaYKTWN.

MpoaykTn y HeBenukin KinbkocTi (o 0,5 kr)
MOXXHa 3aMOpPOXXyBaTu, HE BUKOPUCTOBYHOUM
GOYHKL,i10 LWBUOKOrO 3aMOPOXKYBaHHA.
3BepHiTb 0cObNUBY yBary Ha Te, WO He
MO>XHa 3MiLLYBaTU BXXE 3aMOPOXKEHI Ta CBIiXi
NPOaYKTW.

3amMopoXyBaHHS nboay
(Puc. 6)

3anoBHITb NOTOK ANdA Nboay BoAot Ha 3/4 |
MOMICTITb MOr0 Y MOPO3UIbHE BiA4iINEHHS.
HictaBanTe Kybukn nboay pyyKoo NoXxku abo
iHWWUM NoAibHNM IHCTPYMEHTOM; HIKOMN He
KOpUCTYNTECh rocTpumm abo pixkyanmm
npegmeTamMu.
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3aranbHi BigoMocTi
(Man. 1)

1. NaHenb KepyBaHHS, iHOMKaUiA Ta
HacTpouka

2. JloTok 3aMOpO3KM Nboay

3. BigaineHHs WBmMaKoro 3aMopoXXeHHS

4. BigaineHHsa ans 36epiraHHa 3aMOPOXEHUX
NpoayKTiB

5. PerynboBaHi nepeaHs HiXKKK

PO3MOpO)KYBaHHF| MOPO3UINTIbHUKa

Byab nacka, po3amMopoXXynte MOpPO3USTbHUK
NPUHaNMHI 2 pa3u Ha pik, abo KOnM Ha CTiHKax
YTBOPKETLCH HAATO Barato nboay.
* YTBOPEHHSA NboA4y Ta HaMOPO3i — LjifIKoM
HOpMarnbHe ABuLLE.
* Jlig, WO YyTBOPIOETLCA HA BEPXHIN CTiHL
BioAiNeHHs ansa 30epiraHHA NPOAYKTIB He
3aBaxkae poboTi MOPO3UnbHMUKA.
* PekomeHayeTCcst po3MopoXyBaTu
MOPO3USTbHUK, KONM B HbOMY Marno MpOAYKTIB.
* Mepen TMM, K pO3MOPOXKYyBaTU
MOPO3USTbHWK, BCTAHOBITb 32 AOMNOMOrO0
TepMocTaTy MakCUMarsnbHO HU3bKY
TemnepaTtypy, Wob sikomora cusbHiwe
NPOMOPO3NTUN NPOAYKTU, Lo 36epiraloTbCA B
MOPO3UITbHUKY.
* BUMKHITb MOPO3UNBHKK 3 eneKkTpomMepexi,
BUTAMHYBLUM NMPOBIf 3 PO3ETKN.
* BUTArHiTe 3 MOPO3unbHUKa NPOAYKTH,
3aropHiTh IX y AeKinbka wapis nanepy i
NoCTaBTe B XONogHe Micue.
* BiguuHiTh aBEpLUATA MOPO3USIbHUKA |
NOCTaBTe BCEPeaUHY EMKICTb 3 TENSIO
BoAoto (He rapsidoto 80 °C).
* Hikonu He kopucTynTechb roctpmmmn abo
PiXXyunmMu npegmMmeTamm (Ha KwtanT HoxiB abo
BUOENOK) ONdA BuAaneHHs nooay.
* Hikonu He kopucTyntecb peHoM Anis
CYLIHHA BOJSIOCCA Ta iHWNMKN
ernekTpoHarpiBanbHUMU Npunagamuv ans
PO3MOPOXKYBaHHS MOPO3USTbHUKA.
* Mo 3aKkiH4eHHi pO3MOPOXYBaAHHA BUMUITE
MOPO3UNbHUK 3CepeanHn SK ONUCaHo B
po3aini «4ncTtka MopoaunbHMKa Ta gornsag 3a
Hum» (Man. 7&8).



YuweHHA MOpo3unbHUKa i gornsag
3a HUM

1. My pagnmo BaMm BUMUKATU MOPO3USbHUK
BUMMKaYeEM i BUTAryBaTu LUTencens 3
€NeKTPUYHOI PO3eTKU nepes YMLLEHHAM.

2. Hikonu He KopuctynTech Ans YnLLEHHS
MOPO3UITbHWKA FOCTPUMMW iIHCTPYMEHTammn abo
abpasnBHMMKU MaTepianammn, MMIomMm,
nobyToBMMKU 3acobamun O51s YNLLEHHS,
MUoYnMMKM abo nonipytoummn 3acobamum.

3. [Ns YnLeHHs Koprnycy MOPO3uUSibHUKa
KopucTyinTtecs Tennor Bogolo i BUTMpanTe
NOro Hacyxo.

4. 3MOMiTb raHyipKy Y pO34MHi Xap4oBoil coau
(ogHa 4anHa noxXka Ha niBniTpa Boagwn) aons
TOro, Wob BUMNTN MOPO3UNbHUK BCEPEANHI, i
NPOTPITb BCi NOBEPXHI HACYXO.

5. AKwo BK He 30MpaeTechb KOPUCTyBaTUCH
MOPO3UNbHUKOM TPUBannn Yyac, BUMKHITb
noro, 3abepiTb 3 HLOro BCi NPOAYKTU, BUMUNTE
3cepeanHn Ta 3anvwliTb ABepudaTa He
NPUYNHEHUMM

6. Mn pagumo Bam nonipysatn metanesi
YacCTUHW Kopnycy (TOBTO, 30BHILLHIO MOBEPXHIO
aepen, 6OKOBI CTIHKM) CUIIKOHOBOK MaCTUKOHO
(aBTOMODINbLHMI NOMiIPOsb) ANg Toro, LWob
30eperTv BUCOKY sIKiCTb NnodhapbyBaHHS.

7. MNun, wo 36upaeTbcs Ha 3MiINOBUKY
KOHZEeHcaTopa, po3TaloBaHOMY B 3a4HIN
YacTMHI MOPO3USNbHMKA, MPUHANMHI pa3 Ha piK
cnig BuaansTu nunococomMm.

8. PerynapHo nepeBipsanTe yLifibHEHHSA
ABepusT, Wwob nepecsigunTmncs, Wo BOHO
4YUCTE | HA HBOMY HEMAE 3anuLLKiB NPOAYKTIB.

9. Hikonu:

* HE YNUCTITb MOPO3UITbHUK HE NPU3HAYEHUMN
ANs uboro 3acobamu, TakMMu, 9K Hanpuknag,
PEYOBUHU, WO MICTATb OEH3UH;

* He nigaaBanTe MOPO3USTbHUK BNSIUBY
BUCOKOI TeMnepaTypu;

* He MUNTE, He NpoTupanTe i T.M.
MOPO3USbHUK, BUKOPUCTOBYHOUN abpasnBHiI
Martepianu;

10. PerynsipHO po3MOpOXynTe MOPO3USBbHUK,
wo6 BuganuTun 3areun nig. HagmipHo Benuka
KiNbKICTb NbOA4Y NOraHo BNfMBae Ha
eEeKTUBHICTb pOO6OTN MOPO3NITbHUKA.

11. inga Toro, Wwob BUTAMHYTK SALWMK, NOTATHITb
noro Ha cebe Oo KiHUsA, TPOXU NIGHIMITD i
BUTAMHITb 30BCIM.
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MNMepeHaBilwyBaHHA ABepUAT

BukoHanTe fii B nocnigoBHOCTI, BKa3aHin Ha
cxemi (Man. 9).

Lo cnif i Yoro He MoXkHa poouTun

Cnia - yacrTiwe nepesipsATM NPOAYKTH, WO
30epiraloTbCsl Yy MOPO3UIbHIN Kamepi.

Cnia - perynspHoO YUCTUTK | PO3MOPOXKYBaTH
MOPO3UIbHUK (AMB. po3ain
«Po3amopoxxyBaHHA»)

Cnig - 36epiratv NpoayKTn BNPOLOBX
sIKOMOra MEHLLIOro 4yacy i CyBopo
AOTpUMyBaTUCSH TEPMIHIB 36epiraHHs.

Cnia - 36epiratv rotToBi 3aMOPOXEHI NPOAYKTU
BIiANOBIAHO [0 IHCTPYKLiN, BKa3aHMX Ha
ynaKkoBLii.

Cnig - 3aBxgu BMbMpaTtn CBiXi NPOAyKTH
BMCOKOT SIKOCTi | peTenlbHO MUTU 1X
nepes 3aMOPOXEHHSIM.

Cnia - ginuTn cBiXi NPOAYKTU HA MarieHbKi
nopuii, o6 BOHM WBMALLE
3aMOpPOXyBanuchb.

Cnig - skomora ckopille 3aroptaTi LWOWNHO
KynneHi 3aMOpOXeHi MPOAYKTU i
KNacTu iX 4O MOPO3UIbHOI KaMepu.

Cnia - 3anakoByBaTu NPOAYKTU B OKpPEMI
nakeTu i nignucyeatun iX. Toai Bu
3MOXeTe WBuaLle 3HanTu HeobXxiaHi
npoayktn i Bam He noTpibHO Byae
HaOTO YacTo BiQYMHATK OBepusTa, LWo
A03BOMUTb EKOHOMUTH
€neKTPOEHeprito.

He cnip - 3anuwartn geepusTa
MOPO3UITbHWKA BiAYMHEHUMU
BNPOJOBX TpMBanoro vacy, 6o ue
npusseae A0 3HAaYHOrO YTBOPEHHS
neoay.

He cnip - kopuctyBatuch roctpumn abo
piXXydnmMu npegMmeTamm (Ha KwtanT
HOXiB abo BMaenok) anga
BUOanNeHHs nooay.

He cnip - BukopuctoByBaTtu roctpi abo pixyui
npegmMeTu, Ha KWTanT HoXiB abo
BUOENOK AN BUOaneHHs Hamopoasi.

He cnip - ctaBuT 0O MOPO3UIbHUKA rapsdi
npoayktn. Tpeba cnepwy gatum im
NMPOXOSIOHYTH.



He cnipg - knactn 0o MOpo3unbHOT Kamepwu
NNSALWKN, HANOBHEHI Bogoto, abo He
BigKpuWTi 6aHKK razoBaHoi Bogu, 60
BOHM MOXYTb pO3ipBaTHCS.

He cnig - 36epiratv B MOPO3UIbHUKY OTPYWMHI
abo Hebe3neyvHi pevyoBUHN.
MopO3usbHUK NpU3HaYeHun nuiie
Ana 36epiraHHsa Xxap4yoBuX
NPOAYKTIB.

He cnif - nepenosHoBaT HagMmipy
MOPO3UIbHY Kamepy nig 4Yac
3aMOPOXXEHHS CBKMX NPOAYKTIB.

He cnia - BxxnBatn mopo3neo abo ppyKkToBy
BOAY MPsIMO 3 MOPO3USTbHOT
kamepun. Bu moxete o6MopoanTu
ryou.

He cnip - 3aMopoxyBaTu ra3oBaHi Hanoi.

He cnia - TpyBanun yac 36epiratu
PO3MOPOXXEHI NPOoAYKTH, IX Tpeba
BUKOPUCTaTK BNPoaoBX Ao6u abo
NPOBapUTK | 3aMOPO3NUTU 3HOB.

He cnia - gictaBatn npoayktu 3
MOPO3USTbHNKa MOKPUMU pyKamu

He cnip - 3akpnBaTh KpULLKY MOPO3UITbHUKA,
He 3aKPUBLLN KPULLKY MOPO3USTbHOI
Kamepw.

YCyHeHHSs1 HecnpaBHOCTEN

AKWO MOPO3UNBHUK HE NPaLE, KONKU NOro

BBIMKHEHO, NepecBiaviTbCA:

* WO LWTENcesib BCTaBEeHUN 40 eNEKTPUYHOI
PO3ETKM MPaBUSLHO i LLIO ENEKTPUYHUIA CTPYM HE
BMMKHEHWUI. ([ns nepesipkn HasiBHOCTi CTPyMy
BBIMKHITb 0 L€l po3eTKM iHWuin npunag);

* LLIO He 3ropiB 3anobiPKHUK, HE BUMKHYBCS
BUMMKAY, YN HE BUMKHEHWI FONIOBHUI BUMUKAY
Ha po3NogifibY4oOMy LUNTKY;

* LLIO perynsitop Temneparypy BCTaHOBMNEHNI
BipHO;

* LLIO HOBMI LUTENCenb, WO BUKOPUCTOBYETLCS
3aMiCTb 3aBOACLKOro, NoCTaBfieHUI BipHO.

AKLLO MOPO3NIBHUK BCE LLIE HE npautoe nicns

TOro, Ak Bu BMKOHanNu nepepaxoBaHi BuLLE

nepeBipoYHi 4il, nopaabTeCh i3 NpodaBLUEM, B

SIKOro BM Npuabanu Mopo3nrbHUK.

Byab nacka, nepecsiguitTbCs, WO nepesipunn Bee,

Lo Mornun, 60 B iHWOMY pasi MOXe BUABUTUCH, LLIO

Bam goBegeTbCcs nnaTUTU rpoLUi, SKLLO

MOLLKOXXEHb He Byae BUSIBMEHO.

20

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii

MoyeMy MOPO3UNBHUK LLYMUT

[ng Toro, Wwo6 nigTpumyBaTtu 3agaHy
TemnepaTypy, MOPO3USTbHUK Nepiogn4Ho
BMUKAETBLCH | BUMUKAETLCA aBTOMAaTUYHO.

B pes3ynbTaTi BUHUKAIOTb LLYMU, LLIO LSTKOM
HopManbHo. LLlonHo TemnepaTypa BcepeauHi
MOPO3USIbHMKa BCTAHOBUTLCS Ha 3aJaHOMY
PiBHi, piBEHb LWYMIB 3HU3UTLCS.

* ['yaiHHA, A3WKYaHHS, BUKNUKaHI Npauioymm
KomnpecopoM. [1ig yac Noro BBIMKHEHHS LLUYyM
MOXe Ha KOPOTKUM Yac NigcusimTmucs.

* OXONOXKYHUMIM peareHT, WO UUPKYE B
CUCTEMI OXONOKEHHS, TAKOX CTBOPIOE LLYM,
Haye nepenuBaeTbCcAa BoAa no Tpybax.

* KnauyaHHA Moxe 4yTuca nig Yac BAMKHEHHSA
Ta BBIMKHEHHS KoMnpecopa.

* KnauaHHAa Ta noTpiCcKyBaHHS MOXe BUHUKATH
B pe3ynbTarTi:

- aBTOMATMUYHOIO BBIMKHEHHSI PO3MOPOXYHOYOI
cucTemu;

- PO3LUMPEHHA Ta CTUCHEHHSA BY31iB CUCTEMM
OXONOMKEHHS NiA Yac niaBuLLIEHHA abo
3HWKEHHA TeMnepaTypu.

AKWo WymMn HagTo ryyHi, To WBKMaLe 3a Bce,
NPUYNHM LbOTO HE TaKi BXXe N CEPNO3HI i 1X
Nerko YCyHyTMu.

LWsnawe 3a Bce, NpMyYnHa B HACTYNHOMY:
MOPO3USbHNK BCTAHOBSTIEHNIN HEPIBHO.
Biaperyntoonte nonoXxeHHss MOPO3unbHUKa 3a
AO0MOMOrO perynboBaHMX HiXOK, abo
nigKknagite Nig HUX SKy-Hebyab OOLLEYKY.
MOPO3USTbHUK TOPKAETLCSA BYab-AKMX
npegmeTiB.



)i

CumBon mmmm Ha BMPOOI Y ynakoBLi BKasye, LLO Len npunag He cnig ytunisysatu 3
nobytoBMMmKn Bigxogamu. HaTtomicTb noro Tpeba 3gaTtu y BignoBigHW NyHKT 36opy ansd
yTunisauii enekTpuyHOro Ta eneKkTPpoHHOro obrnagHaHHa. 3abe3neuvyoun  HanexHy
yTUnisaudito uboro npunagy, BW crnpusitTumeTe 3anobiraHHiO MNOTEHUIMHUM HeraTMBHUM
Hacnigkam AOna  OOBKINNA Ta 300pOB’S JMOOWHKU, SKi MOXYTb  OyTM  CpUYMHEHI
HenpaBUITbHUM CTaBfIEHHAM 40 yTunisauii uboro BupoOby. 3a AoknagHiwow iHdopMauieto
oo yTunisauii uboro BMpoOy 3BepHITbCA A0 MICLEBOI agMiHicTpauii, crnyxbun ytunizauii
nobyToBmx Biaxoais abo O marasuHy, B skoMy BU npuadanuv npunag,.

Bupo6bHuk: ‘S.C. Arctic S.A.’, [ata BMpoOHMLTBA MICTUTBLCSI B CEPIIHHOMY
Gaesti, str.13 Desembrer N2210, HOMEpi MPOAYKTY, L0 BKA3aHWN Ha eTUKeTL,
Romania (PymyHis) po3TalloBaHiv Ha NPOAYKTI, a came, nepLui ABi
umcpu cepitHoro Homepa no3HavarTb PiK
OdiuinHn npeacTaBHUK Ha TepUTOPIi BMPOGHMLITBA, @ OCTaHHI ABi - Micsilb.
Ykpainu: TOB «Beko YkpaiHay, Hanpuknag, «10-100001-05» o3Havae, Wwo
appeca: 01021, m. Kwis, npoAykT BurotosrneHu B TpasHi 2010 poky.
ByNn. KnoBcbkuit y3Bis3, IHcbopmaLito Npo cepTudikauito npoaykTy Bu
6ya. 5 Ten/dakc.: 0-800-500-4-3-2 MOXeTe YTOYHUTK, 3aTenedoHyBaBLUN Ha

rapsdy nidito 0-800-500-4-3-2.
TepmiH cnyx6um 10 pokiB
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Cestitamo vam na izboru BEKO kvalitetnog uredaja,
projektovanog za dugogodis$nju upotrebu.

Sigurnost prije svega !

Nemojte priklju€ivati hladnjak na elektricno napajanje
sve dok ne bude uklonjena ambalaza i dijelovi
namjenjeni za zastitu pri transportu.

* U sluGaju da je hladnjak transportovan u
horizontalnom polozaju, prije uklju€ivanja postavite ga u
vertikalni poloZaj u trajanju od najmanje 4 sata, u cilju
pravilnog rasporedivanja kompresorskog ulja.

* Ako odbacujete stari hladnjak sa bravom ili rezom
montiranom na vratima, potrudite se da ga ostavite u
stanju u kome nece predstavljati opasnost za djecu.

* Ovaj aparat treba Koristiti iskljuivo u skladu sa
njegovom namjenom.

* Ne spaljujte hladnjak prilikom odlaganja. Vas hladnjak
sadrZi zapaljive izolacione materijale bez udjela CFC
gasova. Predlazemo da prilikom odbacivanja hladnjaka

kontaktirate lokalne vlasti i informiSete se o
mogucnostima odbacivanja [ odgovarajuc¢im
ustanovama.

* Ne preporucujemo upotrebu hladnjaka u prostorijama
bez grijanja. (npr. garaze, staklenici, Supe, pomoéne
prostorije itd.)

Da biste osigurali optimalan rad bez poteskoc¢a, veoma
je vazno da pazljivo proucite ovo uputstvo. Ukoliko se
ne budete pridrzavali iznesenih uputa, izgubicete pravo
na besplatan servis u okviru garantnog roka.

Molimo Vas da ovo uputstvo pohranite na nacin da
bude lahko dostupno u slu€aju potrebe.

Originalni rezervni dijelovi bice obezbijedeni za
narednih 10 godina pofev od datuma Kkupovine
proizvoda.

Aparat nije pogodan za upotrebu od strane osoba umanjenih fizi€kih, senzornih ili mentalnih
sposobnosti ili osoba ograni€enog iskustva i znanja, osim pod nadzorom i u skladu sa uputama
osobe zaduzene za njihovu sigurnost.

Potrebno je paziti da se djeca ne igraju sa aparatom.
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Zahtjevi vezani za napajanje
el.energijom

Prije prikljuCivanja hladnjaka na el. mrezu,
provjerite da li napon i frekvencija, prikazani na
plo€ici unutar hladnjaka, odgovaraju
karakteristikama Va$e el. mreze.
Preporucujemo priklju€ivanje hladnjaka na
ispravno ugradenu i osiguracem obezbjedenu
uticnicu koja je na lako dostupnom mjestu.
Nakon postavljanja, utikaC mora biti dostupan
kako bi se aparat mogao iskopc€ati sa napajanja.

Upozorenje ! Hladnjak mora biti uzemljen.
Popravke elektricne opreme mogu izvoditi samo
kvalifikovani stru¢njaci. Ukoliko je napojni kabal
ostecen, proizvodac ili sluzba za podrsku
kupcima ga moraju zamijeniti u cilju izbjegavanja
opasnosti.

PAZNJA!

Ovaj uredaj radi sa R600a, koji je pogodan za
okolinu ali je zapaljiv plin. Prilikom transporta i
ugradnje aparata, treba voditi raCuna da se ne
oSteti rashladni sistem. U slu€aju ostecCenja i
isticanja gasa iz rashladnog sistema, aparat
treba udaljiti od izvora otvorenog plamena i
prozraciti prostoriju.

UPOZORENJE - Nemojte koristiti mehanicka ili
druga pomagala u cilju ubrzavanja procesa
odledivanja hladnjaka, osim po preporuci
proizvodaca.

UPOZORENJE - SprijeCite nastanak ostecenja
na cirkulacionom sistemu hladenja.
UPOZORENJE - Nemoijte koristiti elektricne
uredaje unutar prostora za smjestaj hrane, osim
ako se ne radi o uredajima Ciju upotrebu
preporucuje proizvodac¢ hladnjaka.
UPOZORENJE - Ako je napojni kabal ostecen,
mora se zamijeniti od strane proizvodaca,
njegovog servisnog zastupnika ili osoba sli¢nih
kvalifikacija da bi se izbjegla opasnost.

Upute vezane za transport

1. Hladnjak treba transportovati iskljucivo u
uspravnom poloZaju. Prilikom transporta,
originalna ambalaza mora biti neoStecena.

2. Ukoliko je hladnjak transportovan u
horizontalnom polozaju, neophodno ga je drzati
u vertikalnom poloZaju, najmanje 4 sata, kako bi
doSao u radno stanje.
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3. Nepridrzavanje gornjih uputstava moze
uzrokovati oSteCenja za koja proizvodac nije
odgovoran.

4. Hladnjak mora biti zasticen od kiSe, vlage i
ostalih atmosferskih uticaja.

Vazno !

* Prilikom ¢&iS¢enja/micanja aparata, vodite
racuna da ne dotiCete metalne vodove u
donjem dijelu kondenzatora hladnjaka jer
mozete ozljediti prste i ruke.

* Nemojte pokusavati sjesti ili stati na gornji
dio hladnjaka, jer nije projektovan za takve
namjene. Takvi postupci mogu ugroziti vase
zdravlje ili prouzrokovati oStecenje hladnjaka.
* Potrudite se da napojni kabal ne bude
prikljesten ispod hladnjaka pri pomjeranju, jer
moze doci do ostecivanja kabla.

* Nemojte dozvoliti djeci da se igraju sa
hladnjakom, niti da diraju komande.

Upute vezane zainstaliranje

1. Nemojte postavljati hladnjak u blizini
Stednjaka ili radijatora, niti ga izlagati direktnoj
suncevoj svjetlosti, jer na taj nacin otezavate
njegovo normalno funkcionisanje. U slucaju
postavljanja hladnjaka u blizini izvora toplote
ili zamrzivaca, potrebno je osigurati minimalne
razmake prema donjim preporukama:

od Stednjaka 30 mm

od radijatora 300 mm

od zamrzivaCa 25 mm

2. Uvjerite se da je obezbjedeno dovoljno
prostora oko uredaja kako bi se omogucila
nesmetana cirkulacija zraka (stavka 2).
 Postavite zadnji ventilacioni poklopac na
hladnjak kako biste odredili udaljenost od zida
(stavka 3).

3. Hladnjak treba postaviti na glatku povrsinu.
Dvije prednje nozice su podesive. Stabilnost
hladnjaka osigurajte podeSavanjem prednjih
nozica, okretanjem u smjeru kazaljke na satu
ili obrnuto, sve dok ne postignete ¢vrst kontakt
sa podlogom. Ispravno podeSene nozice
smanjuju prekomejrne vibracije i buku (stavka
4).

4. Da biste pripremili hladnjak za rad procitajte
poglavlje "Cis¢enje i odrzavanje".



Kontrolai regulacija temperature

Temperatura zamrzivacCa se reguliSe pomocu
tipke za podeSavanje temperature zamrzivaca
(preporucuju se polozaji 2 ili 3).

U principu je ova temperatura ispod -18°C.
Nize temperature mozete dobiti okretanjem
sklopke termostata prema polozaju MAX.

Mi preporucujemo provjeravanje temperature
pomoc¢u termometra kako biste osigurali da u
odjeljacima za Cuvanje hrane vlada Zeljena
temperatura. Zapamtite da odmah ocCitate
temperaturu jer se temperatura termometra
ubrzano povecava nakon Sto ga uklonite iz
hladnjaka.

Molimo vas imajte na umu da prilikom svakog
otvaranja vrata hladan zrak izlazi vani i
unutrasnja temperatura raste. Zato nikad ne
ostavljajte vrata otvorena i pazite da ih
zatvorite odmah nakon uzimanija ili stavljanja
hrane u hladnjak.

Prije pustanja u pogon

Zavrsne provjere

Prije nego Sto poc¢nete koristiti zamrzivac,
provjerite sljedece:

1. Da su noZice hladnjaka podeSene za
optimalno oslanjanje.

2. Da je unutrasnjost hladnjaka suha i da je
omogucena nesmetana cirkulacija zraka u
straznjem dijelu.

3. Da je unutrasnjost hladnjaka Cista u skladu
sa preporukama datim u poglavlju
"CISCENJE | ODRZAVANJE."

4. Da je utika€ umetnut u zidnu utiénicu i da je
uklju¢eno napajanje elektricnom energijom.
|zbjegavaijte sluc€ajna iskljuenja prilikom
omotavanja sklopke.
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| obratite paznju na sljedece:

5. Prilikom pokretanja kompresora, Cut Cete
odredenu buku. Tecnosti i plinovi zape€aceni
unutar sistema za hladenje, mogu takode
uzrokovati buku, bez obzira da li kompresor
radi ili ne. To je normalna pojava.

6. Za zamrzavanje svjezih namirnica koristite
odjeljak oznacen sa 4 zvjezdice
(preporucujemo koristenje druge police).

7. Nemojte stavljati u zamrzivaC prevelike
koli¢ine hrane istovremeno. Kvalitet hrane se
dobro odrzava ukoliko je ona duboko
zamrznuta u najkracem mogucem vremenu.
Stoga se preferira da ne premasSujete
kapacitet zamrzavanja uredaja kao $to je
prikazano u "evidenciji o uredaju”. Tipka
termostata Ce se podesiti za postizanje
najnize temperature u unutrasnjosti
zamrzivacCa aktiviranjem funkcije brzo
zamrzavanje i narandzasta lampica svijetli.

8. Nemojte stavljati namirnice neposredno
nakon uklju€ivanja hladnjaka. Pricekajte da
odgovarajuca temperatura za smjestaj
namirnica bude postignuta. Preporucujemo
kontrolu temperature pomocu preciznog
termometra (vidi Kontrola i podeSavanje
temperature).

Vazna zabiljeSka:

Ukoliko dode do prekida napajanja elektriCne
energije, nemojte otvarati vrata. Na zamrznutu
hranu ne bi trebalo biti uticaja ako pad napona
traje manje od 16 sati. Ako pad napona traje
duze, tada bi hranu trebalo provjeriti i odmah
je pojesti ili hranu skuhati i potom ponovo
zamrznuti.



Kontrolna plo¢a zamrzivaca
Stavka 5

UpravljaCka ploa omogucava prilagodavanje
temperature u zamrzivacu i sadrzi sljede¢e
funkcije:

1 - Narandasti led indikator - Brzo
zamrzavanje uklju¢eno

Kada okrenete tipku za pode$avanje temperature
zamrzavanja, tipka (4), u polozaj ,BRZO
ZAMRZAVANJE”, narandzasti led indikator (1) ¢e
svijetliti i uredaj ¢e raditi u uslovimanajnize
temperature . Narandzasti LED prestaje svijetliti
nakon 50 sati rada u uslovima najnize
temperature.

2 - Zeleni led indikator - napajanje ukljuc¢eno
(napon)

Pali se kada je uredaj priklju¢en na mrezno
napajanje i ostaje upaljen dokle god je napajanje
ukljueno. Zeleni LED indikator na pruza
informaciju o temperaturi unutar zamrzivaca.

3 - Crveni led indikator - Alarm za visoku
temperaturu

4 - Dugme za podes$avanje temperature

Upozorenje o previsokoj temperaturi

Nakon ukljucivanja aparata po prvi put, indikator

upozorenja se ne uklju€uje tokom prvih 12 sati

(crveni led indikator je ugasen).

Po isteku ovog perioda, crveno svjetlo se pali

(crveni led indikator je upaljen) u sljedeéim

slu¢ajevima:

- AKko je u aparat smjestena prevelika koli¢ina
svjezih namirnica

- Ako su vrata greSkom ostala otvorena.

U navedenim slu€ajevima crveni led indikator ¢e

ostati upaljen sve dok aparat ne dosegne

prethodno podeSenu temperaturu.

Ako se crveni led indikator ne gasi, priCekajte 24

sata, a zatim se obratite ovlastenom servisu.

Vazno:

Vas proizvod je dizajniran da radi na temperaturi
okruzenja izmedu -15°C i +43°C.

Temperature koje se postignu u unutradnjosti
mogu varirati u skladu sa uslovima upotrebe
uredaja: lokacija, temperatura okoline, u€estalost
otvaranja vrata, setpen napunjenosti hranom.
PodeSavanje temperature ¢e biti modifikovano u
skladu sa ovim uslovima.

Ako se crveni led indikator ne gasi, priCekajte 24
sata, a zatim se obratite ovlaStenom servisu.
Moglo bi biti da je topla hrana stavljena u
zamrzivac ifili su vrata ostavljena otvorena.

Za 24 sata rada alarma za visoku temperaturu
(crveni led indikator), trebao bi se ugasiti.
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Funkcija brzog zamrzavanja

Da aktivirate funkciju BRZO ZAMRZAVANJE,
molimo podesite tipku za podeSavanje
temperature u polozaj ,BRZO ZAMRZAVANJE”.
Preporucuje se da namirnice koje zelite zamrznuti
brze stavite u odjeljak za zamrzavanje 24 sata
nakon $to aktivirate funkciju brzo zamrzavanje.
Dok je brzo zamrzavanje aktivirano, vas frizider
radi pri najnizoj temperaturi podesenoj za
zamrzivaC. Funkcija brzo zamrzavanije traje 50
sati. Nakon prekida, vas frizider se vraca na
normalne uslove koristenja uz temperaturno
podesavanje na 3 ¢ak i ako je tipka i dalje
namjestena u polozaju ,BRZO ZAMRZAVANJE”.
Ovo svojstvo eko-dizajna obezbjeduje ustedu
energije kada funkcija brzo zamrzavanje nije
otkazana iz bilo kojeg razloga. Kapacitet
zamrzavanja vaseg frizidera se mjeri i deklariSe
dok je aktivna funkcija brzo zamrzavanje.

Cuvanje zamrznutih namirnica

Vas$ zamrzivac€ je pogodan za dugotrajno ¢uvanje
tvorni¢ki zamrznutih namirnica, kao i za
zamrzavanje i Cuvanje svjezih namirnica.

Ukoliko dode do prekida napajanja el.energije,
nemojte otvarati vrata. Prekidi napajanja el.
energijom, koji traju krace od 16 sati, ne bi trebali
imati uticaja na zamrznute namirnice. U sluCaju
duZzih prekida, namirnice treba provjeriti i odmah
pojesti ili skuhati i ponovo zamrznuti.

Zamrzavanje svjezZih namirnica

Molimo da se pridrzavate sljedecih uputstava kako
biste postigli najbolje rezultate.

Nemojte zamrzavati velike koli¢ine namirnica
odjednom. Kvalitet ¢e se najbolje oCuvati ukoliko
namirnice zamrznete u potpunosti, u $to kracem
roku.

Ako se namjerava zamrznuti velika koli€ina svjeze
hrane, podesite kontrolnu sklopku u polozaj
,BRZO ZAMRZAVANJE” 24 sata prije stavljanja
svjeze hrane u odjeljak brzog zamrzavanja.
Striktno se preporucuje da drzite tipku u polozaju
,BRZO ZAMRZAVANJE” najmanje 24 sata da bi
se zamrznula maksimalna koli€ina svjeze hrane
deklarisana kao kapacitet zamrzavanja. Posebno
vodite raduna da ne mijeSate ranije zamrznutu
hranu sa svjezom hranom.

Zapamtite da trebate okrenuti sklopku ponovo u
njen prethodni poloZaj kada je hrana zamrznuta
Male koli¢ine hrane, do 1/2 kg (1lb) se mogu
zamrznuti bez funkcije brzog zamrzavanja
Posebno vodite raduna da ne mijeSate ranije
zamrznutu hranu sa svjeZzom hranom.



Pravljenje kockica leda
(stavka 6)

Napunite posudu za led vodom do 3/4
zapremine i stavite je u zamrzivac. Oslobodite
zaledene ladice drSkom kasike ili ne€im sli¢nim;
nikada nemoijte koristiti ostre predmeta kao sto
su nozevi ili viljuske.

Upoznavanje sa Vasim hladnjakom
(stavka 1)

1 - Kontrolna ploca, displej i podeSavanje
2 - Polica za posudu za led i posuda za led
3 - Odjeljak za brzo zamrzavanje

4 - Odjeljci za Cuvanje smrznute hrane

5 - Podesive prednje nozice

Odledivanje

Molimo vas odmrznite odjeljak zamrzivaca
najmanje dva puta godisnje ili kada su naslage
leda veoma debele.
* Naslaga leda je normalna pojava.
» Naslaga leda, naroc€ito na gornjoj strani
odjeljka je normalna pojava i ne utiCe na dobro
funkcionisanje uredaja.
* Preporucuje se da se uredaj odmrzne kada
koliCina zamrznute hrane nije prevelika.
* Prije odmrzavanja podesite tipku termostata u
maksimalan polozaj kako biste ¢vrsto zamrnuli
hranu. Za to vrijeme, temperatura u frizideru ne
smije biti preniska.
* IskljuCite uredaj iz utiCnice
* Izvadite zamrznutu hranu, upakuijte je u
nekoliko slojeva papira i stavite ih na hladno
mjesto.
* Otvorite vrata za brzo odmrzavanje i stavite
unutra posudu sa toplom vodom (max. 80°C).

Za uklanjanje leda ne upotrebljavajte zaSiljene ili

oStre predmete kao Sto su viljuSke i nozZevi.

Za odmrzavanje nemojte nikada koristiti fenove
za kosu, elektricne susilice ili slicne elektricne
naprave.

Kada se odmrzavanje zavrsi, zatvorite dio za
odmrzavanje i temeljito osusite unutrasnjost
(Stavka 7 8).
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Uputstvo Za upotrebu
Ciséenje i odrzavanje

1. PreporuCujemo da ugasite hladnjak i
iskljuCite napojni kabl prije CiScenja.

2. Nemoijte nikada upotrebljavati ostre
predmete, abrazivne materije, sapune,
deterdzente, materije za poliranje, za CiS¢enje
hladnjaka.

3. Koristite mlaku vodu za €iS¢enje spoljnih
povrsina hladnjaka, a potom sve dobro
isusite.

4. Za CiS¢enje unutrasnjih povrSina hladnjaka
koristite krpu navlaZzenu u otopini koja se
sastoji od jedne Cajne kasSike sode bikarbone
rastvorene u pola litra vode. Nakon ciS¢enja
sve povrsine dobro isusite.

5. Ukoliko hladnjak nece biti koristen duZi
vremenski period, iskljuCite ga, izvadite sve
namirnice, ocCistite ga, a vrata ostavite
otSkrinuta.

6. Preporucujemo da metalne povrsine
hladnjaka (tj. spoljni dio vrata, spoljasnje
boc€ne povrsine) polirate sa silikonskim
sredstvom za poliranje (primjenjuje se za
poliranje automobila) kako biste zastitili visoko
kvalitetni premaz.

7. PrasSinu koja se nakupi na kondenzatoru
treba jednom godisnje ukloniti pomocu
usisivaca.

8. Redovno provjeravajte zaptivne povrsine
vrata, kako biste osigurali da su Ciste i da na
njima nema ostataka hrane.

9. Nikada nemoijte:

- Cistiti hladnjak neprikladnim materijama, na
pr. proizvodima dobijenim preradom nafte.

* Izlagati hladnjak visokim temperaturama na
bilo koji nacin.

» Strugati, ribati i sl., sa abrazivnim
materijalima

10. Prekomjerne naslage leda bi se trebale
redovno uklanjati. Velika akumulacija leda ce
umanijiti performanse zamrzivaca.

11. Za uklanjanje ladice, izvucite je do kraja,
zakrenite prema gore i izvucite u potpunosti.

Promjena polozaja vrata

Slijedite stavke sa naredne liste (Stavka 9).



Preporuke i zabrane

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

U redovnim intervalima
provjeravajte stanje namirnica u
zamrzivacu.

Redovno Cistite i odmrzavajte
vas uredaj (Vidi "Odmrzavanje")
Namirnice drzite u hladnjaku
najkrace moguce vrijeme i uvijek
se pridrzavajte rokova upotrebe
namirnica.

TvorniCki zamrznute namirnice
Cuvajte u skladu sa
preporukama navedenim na
omotu.

Uvijek odaberite visokokvalitetne
namirnice i pazljivo ih oCistite
prije zamrzavanja.

SvjeZe namirnice zamrzavaijte u
malim koli¢inama kako biste
osigurali brzo zamrzavanije.
Tvorni¢ki zamrznutu hranu
umotajte neposredno nakon
kupovine i smjestite u odjeljak za
zamrzavanje $to je prije
moguce.

Odvojite hranu u odjeljcimai
popunite karticu sadrzaja. To ¢e
vam omoguciti da brzo
pronadete namirnice i da
izbjegnete prekomjerno
otvaranje vrata, $to ¢e pomoci
ustedi energije.
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Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Uputstvo za upotrebu

Nemoijte drzati vrata predugo
otvorena, jer time poskupljujete rad
hladnjaka i uzrokujete prekomjerno
stvaranje leda.

Ne upotrebljavajte zaSiljene ili ostre
predmete, kao Sto su viljuske i
nozevi, za uklanjanje leda.
Nemojte stavljati toplu namirnice u
hladnjak. Potrebno ih je prethodno
ohladiti.

Nemojte stavljati boce napunjene
tekuc€inama ili zapecCacene limenke
sa gaziranim napitcima, u odjeljak
za zamrzavanje, jer moze doci do
njihovog pucanja.

Nemojte stavljati otrovne ili bilo
koje druge opasne materije u
hladnjak. Hladnjak je namjenjen
iskljuCivo za smjestaj prehrambenih
artikala.

Nemojte prekoradivati maksimalnu
koli€inu pri zamrzavanju svjezih
namirnica.

Nemojte konzumirati sladoled i
ledene dezerte direktno iz odjeljka
za zamrzavanje. Veoma niske
temperature ovih namirnica mogu
izazvati smrzotine na usnama.
Nemojte zamrzavati
gazirana/pjenusava pica.

Nemojte Cuvati zamrznutu hranu
koja se otopila; ili je pojedite u roku
od 24 sata ili je skuhajte i ponovo
zamrznite.

Nemojte vaditi namirnice iz odjeljka
za zamrzavanje mokrim rukama.
Zatvorite vrata prije stavljanja
poklopca odjeljka brzog
zamrzavanja.



Otkrivanje smetnji

Ukoliko hladnjak ne bude funkcionisao nakon

ukljucivanja, provijerite sljedece:

* Da li je napojni kabal uklju¢en u uti€nicu i da
li je uticnica pod naponom. (MrezZni napon
na uti€nici provjeravate na nacin da na nju
prikljucite neki drugi uredaj).

* Da li je doSlo pregaranja osiguraca /
iskakanja automatskog osiguraca /
iskljuCivanja glavne sklopke

* Da li je podeSavanje temperature izvedeno
na odgovarajuci nacin.

* Da li je utikacC ispravan, ukoliko, ste zamjenili
tvorniCki ugradeni, oklopljeni utikac.

Ukoliko hladnjak ne funkcioniSe i nakon §to

ste proveli sve gore navedene provjere,

obratite se prodavacu kod kojeg ste kupili
hladnjak.

Molimo Vas da pazljivo provedete sve

provjere, jer ¢e neopravdana reklamacija biti

naplacena.

Uputstvo za upotrebu

Informacije u vezi buke i vibracija
koji se mogu pojaviti za vrijeme rada
uredaja.

1. Radna buka se moze pojacCati tokom rada.
- Da bi se temperature odrzavale na
podesenim vrijednostima, kompresor u
uredaju se ukljuCuje periodicno. Buka koju
proizvodi kompresor pojaCava se kada se on
pokrene i zvuk klik se moze Cuti kada se
iskljuci.

- Performance i svojstva rada uredaja mogu
se mijenjati u skladu sa modifikacijama
temperature okoline. One se moraju uzeti u
obzir kao normalne.

2. Zvukovi poput proticanja te¢nosti ili poput
prskanja

- Ovi zvukovi su uzrokovani protokom agensa
za hladenje tokom kruzenja u uredaju i oni su
u skladu sa principima rada uredaja.

3. Ostale vibracije i vrste buke.

- Nivo buke i vibracija mogu biti uzrokovani
tipom i vrstom poda na kojem je uredaj
postavljen. Budite sigurni da pod nema
znacajan nivo deformacija ili da li moze
podnijeti teZzinu uredaja (to je felksibilno).

- Jo§ jedan izvor buke i vibracija predstavljaju
predmeti postavljeni na uredaj. Ti predmeti se
moraju ukloniti sa uredaja.

X

Simbol == na proizvodu ili pakovanju pokazuje da se ovaj proizvod ne moze tretirati kao
otpad iz domacinstva. Potrebno ga je odloziti na definirano mjesto radi recikliranja elektri¢ne
I elektronske opreme. Kada se pobrinete da se proizvod odloZi na pravilan nacin, pomoci
Cete sprjeCavanje potencijalno negativnih posljedica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi, do
kojih bi inaCe doslo nepravilnim odlaganjem proizvoda. Za viSe detaljnih informacija o
recikliranju ovog proizvoda, molimo kontaktirajte lokalni gradski ured, sluzbu za odlaganje
kabastog otpada ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.
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Cestitamo vam, ker ste izbrali kakovostno napravo
BEKO, ki je izdelana za vecletno uporabo.

Najprej varnost!

Naprave ne priklju€ite na elektricno napajanje, dokler
niste odstranili vso embalazo in zas¢ito za prevoz.

Pred vklopom naj naprava pokon¢no stoji vsaj 4 ure, Ce
je bila prevazana vodoravno, da se olje kompresorja
umiri.

Ce ima vasa stara naprava na vratih pritrieno
klju€avnico, jo pustite v varnem stanju, da se otroci ne
zaklenejo noter.

Napravo lahko uporabljate samo za doloCene namene.
Naprave po koncu uporabe ne vrzite v ogenj. V izolaciji
vase naprave so snovi brez CFC-ja, ki so vnetljive.
Priporo€amo vam, da se o odlaganju in razpoloZljivih
odlagaliscih posvetujete z lokalnimi oblastmi.

Ne priporo€amo, da to napravo uporabljate v
neogrevanem in mrzlem prostoru (npr. garaza,
rastlinjak, prizidek, lopa, zunanjost hise itd.).

Da bi ohranili vaso napravo v €¢im boljSem stanju in brez
napak, si pozorno preberite ta navodila. Ce ne boste
upostevali teh navodil, lahko izgubite pravico do
brezplac¢nih uslug v ¢asu garancije.

Hranite navodila na varnem mestu, kjer jih lahko €im
prej uporabite.

Originalne nadomestne dele zagotavljamo 10 let od
dneva nakupa izdelka.

Uporaba te naprave ni namenjena osebam s slabsimi fizi€nimi, senzornimi ali duSevnimi
zmoznostmi ter osebam, ki nimajo potrebnih izkusenj in znanja, razen ¢e so prejele navodila za
uporabo ali so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.
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Elektricne zahteve

Preden vkljuc€ite napravo v vti¢nico, se
prepri¢ajte, da napetost in frekvenca, ki sta
navedeni na ploscici za navedbe znotraj
naprave, ustrezata vasi oskrbi z elektricno
energijo.

PriporoCamo, da je naprava povezana na
elektricno napajanje preko ustrezne vtiCnice
na dostopnem polozaju.

Vti€¢ naj bo po namestitvi dostopen, da lahko
napravo po namestitvi izklopite iz napetosti.

Opozorilo! Naprava mora biti ozemljena.
Opravy elektrickych pristrojov mézu
vykonavat' len kvalifikovani experti. Ak je

sietovy kabel poskodeny, tak ho musi vymenit

vyrobca alebo zakaznicky servis, aby sa
predisSlo nebezpecCenstvu.

POZOR!

Ta narava deluje z R600a, ki je okolju prijazen
a vnetljiv plin. Med prevozom in popravilom
izdelka pazite, da ne poskodujete hladilnega
sistema. Ce se hladilni sistem po$koduije in
pride do pus&anja plina, ne priblizujte izdelka
virom odprtega ognja in dobro prezracite
prostor.

OPOZORILO - Za pospesSevanje postopka
taljenja ne uporabljajte mehanskih naprav ali
drugih pripomockov, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO - Ne poskodujte hladilnega
krogotoka.

OPOZORILO - Ne uporabljajte elektricnih
naprav v prostorih za shranjevanje hrane,
razen, Ce so tipa, ki jih priporoca proizvajalec.
OPOZORILO - Ce je napajalni kabel
poSkodovan, ga mora zamenijati proizvajalec,
njegov servis ali podobno usposobljene
osebe, da se izognete nevarnosti.

Navodila za prevoz

1. Napravo prevazajte samo v navpi¢nem
polozaju. Med prevozom mora embalaza
ostati nedotaknjena.

2. Ce je bila naprava med prevozom dana v
vodoravni polozaj, ne sme delovati vsaj 4 ur,
da se sistem ponovno vzpostavi.

3. Neupostevanje zgoraj navedenih navodil
lahko pripelje do okvare naprave, za kar
proizvajalec ne bo odgovoren.
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Navodila za uporabo

4. Napravo morate za&cititi pred dezjem,
vlago in drugimi atmosferskimi vplivi.

Pomembno!

Med cis€enjem/prevazanjem naprave je treba
paziti, da se na zadnjem delu naprave ne
dotaknete spodnjega dela kovinskih zic
kondenzatorja, saj si lahko poSkodujete prste
in roke.

Ne poskusSajte se usesti ali stopiti na vrh vase
naprave, saj ni izdelana za taksno rabo.
Lahko poskodujete sebe ali napravo.
PrepriCajte se, da napajalni kabel med in po
premikanju ni ujet pod napravo, saj lahko to
poskoduje kabel.

Otroci se ne smejo igrati z napravo al
upravljalnimi elementi.

Navodila za namestitev

1. Naprave ne postavljajte v blizino
kuhalnikov, radiatorjev ali neposredno na
sonc¢no svetlobo, saj to pomeni dodatno
obremenitev funkcij naprave. Ce napravo
namestite zraven vira toplote ali
zamrzovalnika, upostevajte naslednje
najmanjSe razdalje:

od kuhalnika 30 mm

od radiatorja 300 mm

od zamrzovalnika 25 mm

2. Prepricajte se, da je okoli naprave dovolj
prostora za prosto kroZenje zraka (Slika 2).
Na zadnjo stran hladilnika dajte pokrov za
zraCenje, da nastavite razdaljo med
hladilnikom in steno (Slika 3).

3. Naprava mora biti postavljena na gladko
povrsino. Sprednji dve nogi lahko poljubno
nastavite. Da bo vasa naprava stala
pokon¢no, nastavite sprednji nogi z
obraanjem v smeri urinega kazalca ali
obratno, dokler ne pride do trdnega stika s
tlemi. S pravilno nastavitvijo nog se izognete
prekomernim vibracijam in hrupu (Slika 4).
4. Preberite poglavje »Cis&enje in skrb« ter
pripravite vaso napravo za uporabo.



Nadzor in nastavitev temperature

Temperaturo zamrzovalnika nastavite z
gumbom za nastavitev temperature
zamrzovalnika

( priporocljiva polozaja sta 2 ali 3).
Ponavadi je temperatura pod -18°C. Nizje
temperature dosezete, Ce nastavite gumb
termostata proti polozaju MAKS.

Ce si zelite zagotoviti, da je temperatura v
predelih za shranjevanje takSna kot ste jo
nastavili, jo preverite s termometrom. Meritev
preberite takoj, saj se bo temperatura
termometra, ko ga vzamete iz zamrzovalnika,
hitro dvigala.

Vedno, ko odprete vrata, mrzel zrak uide in
temperatura se dvigne. Zato ne puscajte
odprtih vrat in jih zaprite takoj, ko daste hrano
noter ali jo vzamete ven.

Pred delovanjem

Zadnji pregled

Preden za¢nete uporabljati napravo, preverite,
Ce:

1. so noge v pravilnem polozaju.

2. je notranjost Cista in lahko zrak na zadnjem
delu prosto krozi.

3. je notranjost Cista, kot je priporoeno v
poglavju »CISCENJE IN SKRB«.

4. je vtikaC vstavljen v vtiCnico in elektrika
vklopljena. I1zogibajte se slu¢ajnemu
izklapljanju z dotikom stikala.

Opomba:

5. Ko se vklopi kompresor, boste zaslisali
hrup. Tekocine in plini, ki so ujeti v hladilnem
sistemu, lahko oddajajo zvoke tudi, ko
kompresor ne deluje. To ni ni¢ nenavadnega.

6. Za zamrzovanje svezih zivil uporabljajte
predel, ki je oznacen s 4-mi zvezdicami
(priporocljiva je druga polica).

7. Ne dajajte prevelike koli¢ine hrane
naenkrat v zamrzovalnik. Kakovost hrane se
ohrani, e je ta v ¢im hitrejSem ¢€asu globoko
zamrznjena. Zato ne presezite zmoznosti
zamrzovanja naprave, ki je prikazana v
»Podatkih naprave«. Da bi ohranili najnizjo
temperaturo v zamrzovalniku, nastavite
termostat z gumbom, z aktivirano funkcijo
hitrega zamrzovanja in priZigom oranzne
lucke.
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8. Ne napolnite naprave takoj, ko jo vklopite.
Pocakajte, da naprava doseze pravilno
temperaturo za shranjevanje. Priporoamo,
da preverite temperaturo z natanénim
termometrom (glejte: Nadzor in nastavitev
temperature).

Pomembna opomba:

V primeru izpada elektrike, ne odpirajte vrat.
Zamrznjena hrana ne bo prizadeta, Ce izpad
traja manj kot 16 ur. Ce izpad traja dalj &asa,
je hrano treba pregledati in jo takoj pojesti ali
pa skuhati in ponovno zamrzniti.

Nadzorna ploséa zamrzovalnika
(att. 5)

Nadzorna plos€a nastavi temperaturo v
zamrzovalniku in ima naslednje funkcije:

1 - Oranzna luéka - Vklopljeno hitro
zamrzovanje

Ko zavrtite gumb za nastavitev temperature
zamrzovalnika (4) v polozaj "FAST FREEZE",
bo zasvetila oranzna lu¢ka (1) in naprava bo
delovala pri najnizji temperaturi. Oranzna LED
luCka ugasne po 50 urah delovanja pri najnizji
temperaturi.

2 - Zelena lu€ka - elektrika vklopljena
(napetost)

Sveti ko je naprava priklju¢ena na omreZje in
ostane prizgana dokler

se dovaja napetost. Zelena LED lu¢ka ne
posreduje informacij o temperaturi znotraj
zamrzovalnika.

3 - Rdeca lucka - Alarm visoke temperature
4 - Gumb za nastavitev temperature

Alarm visoke temperature

Ob prvem vklopu naprave, alarm ne deluje 12
ur (rde€a lucka je izklopljena).

Po tem €asu lahko rde€a lu¢ka sveti (rdeCa
luCka je vklopljena) v naslednjih primerih:

- Ce je naprava prenapolnjena s svezimi Zivili,
- Ce so vrata pomotoma ostala odprta.

V teh primerih bo rdeca lu€ka svetila, dokler
naprava ne doseze prej nastavljene
temperature.

Ce zasveti rdeéa lugka, pocakajte 24 ur,
preden obvestite pooblasceni servis.



Pomembno:

Ta izdelek je oblikovan za delovanje v
prostoru s temperaturo med —15 in +43°C.
DoseZena temperatura se razlikuje glede na
pogoje uporabe, kot so npr.: poloZaj naprave,
temperatura prostora, pogostost odpiranja
vrat, preobilno polnjenje zamrzovalnika s
hrano. Temperatura se bo prilagodila glede na
te pogoje.

Ce zasveti rdeéa lugka, pocakaijte 24 ur,
preden obvestite pooblasceni servis.

Lahko pomeni, da je bila v zamrzovalnik
poloZena topla hrana in/ali so odprta vrata.

V 24-ih urah bi se moral alarm, ki opozarja na
visoko temperaturo (rde€a lucka), izkljuditi.

Funkcija hitrega zamrzovanja

Za vklop funkcije FAST FREEZING prestavite
gumb za nastavitev temperature v polozaj
"FAST FREEZE". PriporoCamo, da postavite
Zivila, Ki jih zelite hitreje zamrzniti, v predel za
zamrzovanje 24 ur po vklopu funkcije hitrega
zamrzovanja. Medtem ko je vklopljeno hitro
zamrzovanje, hladilnik deluje pri najnizji
nastavitvi temperature za zamrzovalnik.
Funkcija hitrega zamrzovanja traja 50 ur. Ko
jo prekliCete, se hladilnik vrne v obi€ajni nacin
delovanja z nastavitvijo temperature 3, tudi e
je gumb Se vedno nastavljen v polozaj "FAST
FREEZE". Funkcija ecodesign omogoca
varCevanje z energijo, kadar funkcija hitrega
zamrzovanja ni bila preklicana. Zmoznost
zamrzovanja vasega hladilnika se meri, kadar
je vklopljena funkcija hitrega zamrzovanja.

Shranjevanje zamrznjene hrane

Vas zamrzovalnik je primeren za dolgotrajno
shranjevanje zamrznjene hrane, ki je na voljo
v trgovinah, in lahko se uporablja tudi za
zamrzovanije in shranjevanje sveze hrane.

V primeru izpada elektrike, ne odpirajte vrat.
Zamrznjena hrana ne bo prizadeta, Ce izpad
traja manj kot 16 ur. Ce je izpad daljsi, je
hrano treba pregledati in ali jo pojesti takoj ali
pa jo skuhati in ponovno zamrzniti.
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Zamrzovanje sveze hrane

Ce Zelite ohraniti najbolj$e rezultate,
upostevajte naslednja navodila.

Ne zamrzujte velike koli¢ine naenkrat. Ak
idete zmrazit’ velké mnozstvo Cerstvych
potravin, nastavte ovladaci gombik na max.
24 hodin predtym, ako vlozite Cerstve
potraviny do prieCinka rychleho mrazenia.
Ce Zelite zamrzniti velike koliine svezih Zivil,
prestavite krmilni gumb v polozaj "FAST
FREEZE" 24 ur preden jih postavite v predel
za hitro zamrzovanije.

Priporo€amo, da za zamrzovanje najvecje
koli€ine svezih zivil, navedene pod
zmogljivostjo zamrzovanja, ostane gumb v
polozaju "FAST FREEZE" vsaj 24 ur. Pazite,
da ne zameSate zamrznjenih in svezih Zivil.
Majhne koli¢ine zivil do 1/2 kg (1 Ib) lahko
zamrznete brez funkcije hitrega zamrzovanja.
Pazite, da ne zameSate ze zamrznjenih in
svezih Zivil.

Izdelava ledenih kock
(Slika 6)

Do 3/4 z vodo napolnite pladenj za ledene
kocke in ga postavite v zamrzovalnik.
Zamrznjen pladenj razrahljajte z drzalom od
Zlice ali podobnim pripomockom in nikoli ne
uporabljajte ostrih predmetov, kot sta noz ali
vilice.

Spoznajte vaso napravo
(Slika 1)

1 - Kontrolna plo&¢a, zaslon in nastavitve

2 - Pladenj za led in stojalo

3 - Predel za hitro zamrzovanje

4 - Predeli za shranjevanje zamrznjene hrane
5 - Nastavljivi sprednji nogi

Odtajanje

Predel zamrzovalnika odtajajte vsaj dvakrat
na leto ali ko se nabere prevelika plast ledu.
* Nastajanje ledu je obiCajen pojav.

* Nastajanje ledu, Se posebej na zgornjem
predelu, je obiCajen pojav in ne ucinkuje na
dobro delovanje naprave.

* Priporocljivo je odtajati napravo takrat, ko
koli¢ina zamrznjene hrane ni prevelika.



* Pred odtajanjem nastavite gumb na
termostatu na najvisji polozaj, da se hrana
globoko zamrzne. Med tem ¢asom
temperatura hladilnika ne sme biti prenizka.
* IzkljuCite napravo.

* Odstranite zamrznjeno hrano, jo zavijte v
veC plasti papirja in jo postavite v mrzli
prostor.

+ Za hitro odtajanje pustite vrata odprta in v
notranjost postavite vedra s toplo vodo
(najvec 80°C).

Za odstranjevanje ledu ne uporabljajte ostrih
predmetov, kot so noz ali vilice.

Za odtajanje ne uporabljajte suSilnikov za
lase, elektricnih grelcev ali drugi elektricnih
naprav.

Ko se odtajanje kon€a, zaprite odtajalni del in
temeljito posusite notranjost

(Sliki 7 in 8).

Cis¢enje in nega

1. Pred CiS€enjem izklopite napravo pri
vticnici in izvlecite vtikac.

2. Za CiSCenje ne uporabljajte ostrih
predmetov ali abrazivnih sredstev, mila,
gospodinjskih Cistil, Cistilnih sredstev ali
losCila.

3. Omarico naprave odistite z mla¢no vodo in
jo do suhega obrisite.

4. Za CiSCenje notranjosti uporabite izzeto
krpo, ki ste jo namocili v raztopino ene Cajne
ZliCke sode bikarbonata in enega pinta vode
ter nato do suhega obrisite.

5. Ce naprave dalj 8asa ne boste uporabljali,
jo izklju€ite, odstranite vso hrano, jo o istite in
pustite vrata priprta.

6. PriporoCamo, da s silikonskim voskom
(loCilom za avtomobile) zlosc&ite kovinske
dele naprave (kot so zunanjost vrat, stranski
deli omarice) in tako ohranite visoko kakovost
barve.

7. Enkrat na leto s sesalnikom odstranite
prah, ki se je nabral na kondenzatorju na
zadnji strani naprave.

8. Preverite, da so pecati na vratih Cisti in ne
vsebujejo delcev hrane.

9. Nikoli:

* Ne Cistite naprave z neprimernimi sredstvi,
kot so npr. naftni izdelki.

* Naprave ne izpostavljajte visokim
temperaturam.

33

Navodila za uporabo

* Naprave ne Cistite in drgnite itd. z
abrazivnimi sredstvi.

10. Pretirano nabiranje ledu je treba hitro
odstraniti. Velika koliCina ledu bo zmanjSala
ucinkovitost zamrzovalnika.

11. Da bi ocistili predal, ga do izvlecite kolikor
se da, ga potegnite navzgor in ga nato v celoti
izvlecite.

Premesc¢anje vrat

Sledite zaporedju (Slika 9).

Kaj lahko in kaj ne smete

Lahko - Redno preglejte vsebino
zamrzovalnika.

Lahko - Redno Cistite in odtajajte svojo
napravo (Glejte »Odtajanje«)

Lahko - Hrano hranite ¢im krajSi ¢as in
upostevajte datume »NajboljSe pred« in
»Uporabno do.

Lahko - Zamrznjeno hrano, ki je na voljo v
trgovinah, shranjujte v skladu z navodili
na embalazi.

Lahko - Vedno izberite sveZo hrano visoke
kakovosti in jo dobro o istite preden jo
zamrznete.

Lahko - Svezo hrano za zamrzovanje
razdelite na manjSe porcije, da bo
zamrzovanje €im hitrejSe.

Lahko - Ze prej zamrznejo hrano zavijte takoj
po nakupu in jo ¢im hitreje shranite v
zamrzovalnik.

Lahko - Locite hrano v predelih in izpolnite
kartico z vsebino. Tako lahko hitro
najdete hrano in se izognete pretiranemu
odpiranju vrat, kar vam prihrani
elektricno energijo.

Ne smete - Ne odpirajte vrat za dalj Casa, saj
to pomeni vec stroSkov za delovanje
in povzroCi prekomerno nastajanje
ledu.

Ne smete - Za odstranjevanje ledu nikoli ne
uporabljajte ostrih predmetov, kot so
nozi ali vilice.

Ne smete - Ne polagajte vroCe hrane v
napravo. Naj se najprej ohladi.



Ne smete - V zamrzovalniku ne hranite
steklenic, polnjenih s tekoc€ino, ali
ploCevink, ki vsebujejo tekoCino z
ogljikom, saj lahko eksplodirajo.

Ne smete - V vasi napravi ne shranjujte
strupenih ali nevarnih snovi.
Oblikovana je samo za shranjevanje
hrane, ki jo lahko zauzijete.

Ne smete - Ko zamrzujete svezo hrano, ne
smete preseci najvecje koliCine
Zzamrzovanja.

Ne smete - Ne dajajte otrokom sladoleda in
ledu neposredno iz zamrzovalnika.
Nizka temperatura lahko povzro i
hladilne opekline na ustnicah.

Ne smete - Ne zamrzujte pija¢ z mehurcki.

Ne smete - Ne hraniti zamrznjene hrane, ki je
Ze bila odtajana; treba jo je pojesti v
24 urah ali skuhati in ponovno
zamrzniti.

Ne smete - Ne jemljite predmetov iz
zamrzovalnika z mokrimi rokami.

Ne smete - Ne zapirajte vrat, preden ne
zamenjate pokrova na predelu za
hitro zamrzovanje.

Iskanje in odpravljanje napak

Ce naprava, ko jo vkljugite, ne deluje,

preverite:

+ Ali je vti€ pravilno vstavljen v vticnico in je
naprava pod napetostjo. (Ce Zelite preveriti
napetost v vti¢nici, vanjo vklopite drugo
napravo).

« Ali je pregorela varovalka, se je sprozil
prekinjac ali pa je glavno stikalo izkljuceno.

« Ali je temperatura pravilno nastavljena.

* Ce ste zamenjali vti¢,da je ta pravilno
napeljan.

Ce ste preverili vse zgoraj nastete razloge in

naprava Se vedno ne deluje, se brnite na

prodajalca od katerega ste kupili napravo.

Placati morate tudi, Ce ni odkrita nobena

napaka, zato se prepriajte, da ste pregledali

vse zgoraj nastete vzroke.
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Informacije o hrupu med delovanjem

Vasa naprava obCasno prizge kompresor, da
ohrani nastavljeno temperaturo.

Nastali hrup je povsem obicCajen.

Hrup se zmanjSa, ko naprava doseze
temperaturo delovanja.

Motor (kompresor) oddaja brneci zvok. Ko se
motor prizge, se hrup za kratek ¢as poveca.
Sumenije, klokotanje ali brenéanje povzroéa
hladilo, ko se pretaka po ceveh.

Vedno, ko termostat vklopi/izklopi motor, se
zaslisi klikanje.

Klikanje se lahko pojavi, ko

- se naprava ohlaja ali segreva (Siritev
materiala).

Ce zvok ni preglasen, verjetno ni resnih
razlogov in jih je ponavadi mozno
enostavno odpraviti.

Naprava ni ravna

Uporabite noge za nastavitev viSine ali pod
noge podlozite embalazo.

Naprava ni samostojeca

Odmaknite napravo vstran od kuhinjskih enot
ali drugih naprav.

Police so razrahljane ali lepljive

Preverite locljive elemente in jih ponovno
namestite, Ce je potrebno.

Opozorilo!

Nikoli ne poskusSajte sami popraviti napravo ali
njene elektricne dele. Popravilo, ki ga izvede
neusposobljena oseba, je nevarno za
uporabnika in pomeni izgubo garancije.

Ce se na izdelku ali embalaZi nahaja znak

mmm to pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati tako kot z ostalimi gospodinjskimi

odpadki. Napravo morate oddati na
primernem zbiraliS¢u za recikliranje
elektricnin  in  elektronskih  naprav.
Nepravilno odlaganje izdelka lahko

pripelje do negativnih u€inkov na okolje in
zdravje ljudi, kar pa lahko preprecite s
pravilnim odlaganjem vase stare naprave.
Za podrobne informacije o recikliranju
tega izdelka se obrnite na lokalni mestni
urad, komunalno sluzbo ali trgovino, kjer
ste izdelek kupili.
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